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LAWS, RITES AND CEREMONIES 

CONCERNING THE DYING AND THE DEAD 



CONCERNING THE DYING 

It is strictly prohibited to hasten the death of a 
dying man by removing him from one place to an- 
other, or by taking from under him the bed, or any 
other thing upon which he lies; or to place anything 
beneath him, even though the death-struggle be pro- 
longed thereby. 

It is likewise prohibited to administer medicine or 
other treatment, when the patient is manifestly beyond 
human aid. One may, however, give him a little 
welter, if by word or sign he asks for it. 

Anything that cleaves to the body, such as a plaster, 
must not be removed. Anything that sticks to the lips 
may be gently wiped off, but not scraped off. A limb 
hanging out of the bed may be gently replaced. 

In the last moments, loud weeping should not be in- 
dulged in, lest the death-struggle be made harder ; nor 
should reference be made to preparations for the fu- 
neral, in the presence of the dying, lest the anguish 
of death be increased. 
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CONCERNING "K'REAH"— RENDING OF THE 

GARMENTS 

After death has taken place, and the eyes of the 
deceased have been closed and the chin tied up*, all 
who were present at the time of death, are bound to 
make a small rent in one of their garments. . This 
rent may be sewn together soon afterward. In the 
case of near relatives, who are bound to observe the 
Shivah (the seven days of mourning), the rent must 
be about the size of a span. 

The K'reah (rent) which must be made before the 
coffin is closed, is done as follows : 

Inclining his head over the corpse, the mourner's 
garment (coat or waistcoat), is cut with a knife near 
the neck, and then torn a span further. This rent is 
to be made on the right side, except in the case of 
parents, when it is made on the left side of all gar- 
ments which the mourner happens to have on, with 
the exception of his shirt, overcoat or mantle. The 
rent must be made in the front, at the edge of the 
garment, but not on its seam. It should be made 
while standing ; if made when sitting, it must be done 
again in a standing posture. 

The laws of K'reah are obligatory upon men ana 
women alike. In the case of women, however, on the 
death of parents — for reasons of decency — the rents 
in the clothing are not to be made one above the other, 
but in different places, and may be afterward stitched 
together. 

^a— ^i^^^— nap— oa 

♦See Book of Life, page 18. 
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It is obligatory to make the K'reah in the garments 
of minors. 

A person confined to his bed by sickness, is exempt 
from making the K'reah even at the death of his 
parents. 

If, during the Shivah a person loses another relative, 
he tears the same K'reah made on the occasion of 
the first death, a span further. Should his loss, how- 
ever, take place at the termination of the seven days, 
he makes the original rent a little longer. Should he 
lose a parent during or shortly after the Shivah for 
relations, a new rent, a. span wide, must be made, at 
a distance of three fingers from the former rent. 

No K'reah is made for an infant less than thirty 
days old, nor is the Shivah observed for such. 

At the death of a relative, the rent may be stitched 
together at the expiration of the Shivah and properly 
sewn together after the Sh'loshim (thirty days of 
mourning) ; except at the loss of parents, when it 
may only be stitched after the expiration of the 
Shivah; but it must never be properly sewn. 

If a mourner put on an old dress in the Shivah he is 
exempt from making the K'reah thereon, except when 
he mourns for his parents. In that case he makes 
the usual K'reah in every dress he puts on during 
the Shivah. But when he changes his dress, at the 
entrance of the Sabbath, for another old dress, which 
he used to wear on the week days, the K'reah need 
not be made. He is, however, not allowed to put on 
a garment which he used to wear on Sabbath only. 
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Old garments put on after the Shivah under garments 
in which is the K'reah, need not be rent. 

If a person loses at the same time, two relations for 
whom he is bt)und to observe the seven days of mourn- 
ing, he makes one K'reah for both. 

If any of the festivals occur within the thirty days 
of mourning, mourners are exempt from all obser- 
vances and customs obligatory during the thirty days, 
and are allowed to sew the K'reah; and in case of 
mourning for parents, the hair of the head and beard 
must not be taken off, and the rent may only be 
stitched together the day before the festival. 

If one is not informed of the death of relatives 
until after the expiration of thirty days, the K'reah 
is not made ; but at the death of parents, he must rend 
all the garments he had on at the time the report 
reached him, though more than thirty days had 
elapsed since their death. 

If one lose both parents at once, or should the re- 
port of their death reach him on one day, he makes 
one K'reah for both. But should he lose a parent and 
relative on one day, the K'reah for his parent is to be 
made first, and at about the distance of three fingers 
from the first K'reah, he must make another, about 
the size of a span, for his relative. 

If a sick person is taken with a fit, and the by- 
standers, believing him to be dead, make the usual 
rent, they are not bound, if he expires immediately 
to make it again ; but if more than an hour has elapsed 
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before his demise, the rent must be again made within 
the width of three fingers of the first. 



For the laws obtaining between the time of Death 
and the Interment, see Book of Life, page 19. 



CONCERNING THE WASHrRG OF THE D^AD 

The corpse is to be laid upon the Taharoh board 
(purifying board) with its feet toward the door, and 
covered with a clean sheet. The shirt pf the corpse 
must be rent through from the breast downward, and 
taken off in such a manner, that the whole corpse 
should remain covered. These ceremonial laws are 
even to be observed with the corpse of an infant. 
The deceased is then to be washed with luke-warm 
water, but not with hot. Nine full cabbin* of water 
(not less) are taken, which is poured upon the sheet 
with which the corpse is covered, and which is washed 
by the means of this sheet ; but the corpse must not be 
touched with the naked hand. While the water is thus 
poured over the corpse, the mouth should be covered 
with a clean napkin to prevent the water running into it. 

The corpse must remain covered from head to feet 
during the whole time of the washing. No part of 
the body must remain uncovered which, if uncovered 
when alive, would be considered a violation of decency. 
The Washing must commence with the head, and thus 
downward to the feet. 

During the washing, *the corpse must lie with the 

♦A Cab contains about two pints. 
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face turned upward, after which it must be inclined 
upon the right side, in order to wash the left side and 
a part of the back. This being done, it is turned on 
the left side, while the right side and the other part 
of the back is properly washed, and then again placed 
as before on the back. Anything cleaving fast to the 
corpse need not be scratched off. The nails of the 
hands and feet must be properly cleaned with pins 
made for this purpose. 

After the Taharoh (the washing) is thus performed, 

» 

those who attend to it are to wash their hands with 
clean water, and wipe them with a napkin. Four 
persons are to hold a clean sheet over the corpse, 
the lower and wet sheet is to be removed, and other 
nine cabbin of clean and cold water are to be poured 
over the bare corpse, commencing from the head 
downward, which is the proper and actual Taharoh 
(purification). 

The arms, feet, fingers, toes and hair of the de- 
ceased are then to be dried by means of clean 
sheets. The Taharoh-board, too, must be well cleaned 
and dried. Water spilt during the Taharoh must be 
carefully wiped up and the Taharoh water must not 
be poured out in public places. 



CONCERNING WOMEN DYING IN CHILDBED 

If a woman die during her confinement, and there 
has been a lochial discharge, the Taharoh is not per- 
formed. All blood that came from her after death 
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must be buried with her. This law applies likewise 
to a woman who dies within thirty days of her con- 
finement. It is not permitted to wash off blood from 
the dress or from the body of the corpse. 

It is customary in some places when a woman dies 
during her confinement, to bury her in the raiment 
she had on at the time when death took place, over 
which is wrapped a linen or a common white cotton 
shirt; the usual Tachrichim (shrouds) are merely put 
into the coffin, but she is not to be shrouded with 
them. In some places the shrouds are put over the 
dress she happened to be attired in at the time she 
died. Should she die in her bed undressed, a frock is 
to be put over her shirt; she should be wrapped also 
in a winding-sheet; and she may be clothed either in 
the usual shrouds, or they may be put into the coffin ; 
but the Taharoh is not allowed to be performed. In 
some places it is customary to clothe the deceased in 
her Sabbath dress and new shoes ; but the less garments 
she is interred with, the better. 

When a woman dies during her pregnancy, before 
being delivered, a white sheet is put at the foot of her 
coffin. In case she is delivered but both die, then the 
child must be washed, clothed, put in a coffin, and bur- 
ied with the mother in one grave, but not in one coffin. 
It IS customary for parents not to follow the funeral to 
the burial ground, at the death of their first child. 
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CONCERNING PERSONS KILLED BY 
ACCIDENT. ETC. 

It Is usual to bury slain persons at some distance 
from other graves. 

A drowned person, or one who dropped dead, from 
whom no blood has flowed, must be treated as one who 
died naturally; he must be properly washed, wrapped 
in the customary shroud, and not in his own dress. 
If blood had run from the body while yet alive, but 
had entirely ceased after death, then the washing and 
clothing must be similar to that of those who died 
naturally. Should blood, however, escape from him 
after death, no Taharoh must take place. The corpse 
is buried in the raiment which it had on at the 
time when death took place, and everything on 
which the blood ran must be cut out, even the 
spot saturated with blood must be taken off with a 
shovel and interred with the corpse. But blood which 
escaped from the body while alive, need not be buried. 

It is allowed to wash the body of one killed by ac- 
cident, or one found murdered, provided no blood is 
seen to run from it. It is also permitted to clothe the 
corpse in a white shirt, over which is put the usual 
raiment, and then wrapped in a white sheet. In some 
places it is customary to lay the shrouds of a murdered 
person in the coffin. 

The Avelus (mourning) for a person who has been 
drowned and whose corpse cannot be found, com- 
mences from the moment when the hope of its being 
found is entirely given up. Should the corpse, how- 
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ever, afterward be found and interred, the Avelim 
(mourners) are exempt from re-observing the 
Shivah (seven days of mourning), but the ceremony 
of making the K'reah must be performed again; and 
they are also obliged to observe all the Avelus (mourn- 
ing) during the day of interment. 

In the case of one condemned to death, the mourn- 
ers must observe all the laws of a mourner till after 
the interment, but they are afterward exempt from 
keeping the Shivah, or any law; obligatory upon a 
mourner. 



CONCERNING THE SHROUDING OF THE 

DEAD 

The deceased is clothed in the usual shrouds, ac- 
cording to the custom of the community. First the 
cap is put on the head, then the trousers, the shirt, the 
neckcloth, the Sar genes (surplice), and the girdle. 
These should be made of linen or white cotton. The 
Tallis is next put on the head. One of the Tzizis 
(fringes) is to be torn. Every string or tape on the 
shroud should be folded twice, not doubly knotted, 
then twisted, and lastly, fastened into a single knot. 
A sheet is to be wrapped over the corpse as a mantle. 
The Tallis must not be put over the head of those who 
were not accustomed to wear it in this way during 
life. 

The Tallis should have no embroidery. If it has, 
the embroidery should be removed. The Tzizis 
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should be merely drawn into the holes of the comers, 
without being tied or twisted; they should be simply 
fastened to it, so as to prevent their dropping out. 

A child that wore Tzizis while alive, must also be 
clothed in an Arha Kanfos, from which one of the 
Tzizis must be torn off. But very young children who 
wore no Tzizis during their lifetime, need not be 
clothed in it after their death. 

If there are sufficient persons to assist in the wash- 
ing and the shrouding of the dead, no relatives, how- 
ever distant, are to be engaged to do it. 

Since it is customary to make no knot in the thread 

with which the shrouds are sewed, care must be 
taken in the sewing thereof that they should not be- 
come loose during the shrouding. The shrouds should 
be simple and inexpensive. They should not be em- 
broidered with silver or gold. Care must be taken 
that the shrouds are not torn or soiled. Should they 
become soiled, they must be washed. To prevent 
soiling after the corpse has been dressed, a napkin is 
laid upon the mouth of the deceased. This is only 
done, however, where the coffin is to be reopened at 
the burial-ground. 

The sewing of the shrouds is to be entrusted to 
pious daughters of Israel. A woman, during her 
periods, is not permitted to assist in the washing and 
clothing of the dead. 

No corpse should be shrouded In less than three 
garments. Females should be shrouded in a short 
surplice and a sheet wrapped over the corpse as a 
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cloak. Besides these shrouds, it is customary to clothe 
the corpse of females in a cap, stockings, girdle and 
collar. 

An infant one year old must also be clothed in 
shrouds the same as an adult; but if less than one 
year old no Sargenes is required. If the infant wa» 
still swaddled while alive, the same must be done after 
its death. It is to be clothed in a shirt, then wrapped 
in a sheet, over which the corpse is to be bandaged. 
Also the legs are to be wrapped in a piece of cotton or 
linen. But if the infant was not bandaged when alive, 
then it is only to be clothed in a shirt, Sargenes and 
girdle. 

The corpse of a child prematurely born is to be 
wrapped only in a sheet. Infants who die soon after 
birth, must be shrouded in a shirt and sheet, provided 
they had already been dressed in the former when 
alive. 

Before the corpse is deposited in the coffin, it should 
be measured in order to avoid the unnecessary removal 
of the corpse, in case the coffin is found too small. 

The corpse, after being washed and shrouded, is 
now put into the coffin, the legs placed together in a 
straight position; the. thumbs are put into the palm 
of the hand, encompassed by the other four fingers, 
and in order that the thumbs should not come out 
from their proper places, they are to be tied with 
the Tzizis of the Tallis . The wrapping of the corpse 
in the sheet must be done in such a manner that the 
collar of the shirt should not come over the mouth. 
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The knees of the corpse are to be well covered with the 
winding-sheet or surplice, which is to be drawn over 

the legs, and in case it is too long, it must be drawn 

up and folded under the girdle. The hands are to 

be placed at the side in a straight position, between 

the coffin and the body, in such a way that any motion 

or shaking, caused by the moving of the coffin, will not 

remove them from their proper position. The coffin 

is then covered with a black cloth, the foot toward the 

door through which it is to be carried, and lighted 

candles placed at the head.* 

Garments taken off from the deceased may be used 
again. So .may false hair worn by the departed. 
Should it, however, have been tied to or twisted in 
the hair of the departed, then it must be used by none, 
unless the deceased, while alive, particulary desired 
it to be given to one of her friends to wear. Hair 
cut from the deceased after death, must be interred 
with the corpse. 

Limbs cut off by surgical operation or by'accident, 
must be buried immediately. 

Shrouds prepared for the funeral may be used for 
any other purpose, provided they were as yet not put 
on the corpse. In these cases the shrouds prepared for 
the dead must be unripped. 

If a grave has been dug, and afterwards another 
grave has been selected, the former must be filled up. 
Should anything prevent the funeral taking place on 



♦If there are sufficient persons to assist in the washing 
and shrouding of the dead, no relatives, however distant, 
are to be engaged in it. 
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the day appointed, the grave must be filled or covered, 
and must not be left open over night. 



CONCERNING THE ROOM WHERE THE 

CORPSE LIES 

The daily prayers must not be said nor must the 
Law be studied in the room where the corpse lies. If 
one wishes to say his prayers or to study the Law, he 
must leave the room. If there be no other room, he 
must make a partition. Sermons and moral reflec- 
tions, however, may be delivered in the room where the 
corpse lies. 



CONCERNING THE FUNERAL 

The corpse is to be carried to the grave, the coffin 
covered with a black cloth, followed by the mourners, 
and joined by the procession. No relative is to 
assist in carrying the bier to the grave, when there 
are others to do it. 

Unless there be cogent reasons, the corpse must 
not be kept long uninterred. Interment may be de- 
layed in order to wait for absent relatives or friends, 
or to procure things indispensable for the funeral, to 
avoid unlawful proceedings, or that the funeral may 
be conducted with more honor to the deceased. The 
body, however, should not be kept more than one or 
two days. 
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A corpse is not allowed to be conveyed from one 
community to another, when the former has a burial 
ground of its own, save when the deceased has ex- 
pressed in his last will a particular wish to be 
carried to the place of the sepulcher of his ancestors. 

It is customary to set a tombstone at the expiration 
of one year from the day when death took place, 
fin some countries it is set after thirty days and some- 
times even within that period. 



CONCERNING DISINTERMENT 

There has always existed a strong feeling among 
Jews, against disturbing the dead in their last resting- 
place. It is permitted, however, under certain con- 
ditions: when the deceased especially requested that 
he be disinterred in order to be buried among 
his ancestors, or in! Palestine; or where interred 
bodies can no longer remain where they are buried, 
for instance, where the civil authorities no longer 
permit the place to be used as a burial ground. Other- 
wise, disinterment is against Jewish law. 

A body should not be disinterred until the flesh 
is entirely disintegrated. 

If the remains of several bodies are disinterred, 
care should be taken to gather the ashes of every 
corpse separately and not to mix them, so as to re-in- 
ter the remains of every one as they were found. The 
bones which are yet joined, or which form a perfect 
skeleton, must not be dislocated. The old boards of the 
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coffin in which the corpse was deposited must not be 
used again ; they must either be burned or buried on the 
same spot. All ashes found, even the earth upon 
which the corpse rested, to the length and breath of 
the grave, must be taken out and re-interred with the 
remains of the corpse. 

Children are not allowed personally to disinter 
the remains of their parents, nor even touch them; 
but they may allow others to do so. 

The relatives who had to keep the Avelus (mourn- 
ing) at the day when death took place, must re-observe 
it on the day of disinterment ; and whatever is obliga- 
tory upon an Ovel (mourner) is also binding upon 
them on the day of interment till nightfall, and no 
longer, though the remains have not yet been re- 
interred. -They are, however, exempt from o.bserving 
the law of an Onon (the obligatory mourning in the 
interval between death and the interment). 

If a relative hears of the disinterment of one at 
whose death he was bound to observe Avelus, he is 
equally obliged to re-observe it on the day he hears 
of the re-interment as on the day of death, provided 
he has been informed of it on the very day of the 
re-interment ; but if later, should he even receive 
the information on the day following, no Avelus takes 
place. 

The relatives must preform the K'reah (rent) in 
their garments on the day of disinterment, and are 
subject to the same laws as when the K'reah was 
performed at the time of death. 
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It is also customary for the neighbors to send to the 
mourners after the disinterment, the S'udas Havrooh 
(meal of condolence). 

All persons occupied with the disinterment of the 
dead, are exempt from saying the Krias Shemah 
(Hear, O Israel), Tefillah (daily prayer), and from 
putting on Tefillin (phylacteries), as in case of death. 

No Cohen (descendent of Aaron) is allowed to 
touch the exhumed remains, not even those of his 
parents. 



CONCERNING THE MOURNING 

Immediately after the interment, the period of 
Avelus (mourning) commences. 

The mourners must not sit upon chairs, but upon the 
ground. They may, however, use low seats. This 
ought to be done, as far as possible, in the room where 
the death took place. 

After the return from the cemetery, the mourners 
are to read the customary daily prayers, provided 
the time for the reading of the Shema is not yet ex- 
pired, but they must not put on the Tefillin (phy- 
lacteries). 

It is customary for the neighbors of the mourners 
to send them, after the interment of their departed 
relatives, some food, which consists of hard-boiled 
eggs and bread, . termed S'udas Havrooh (meal of 

cgndpl^nce). At thi§ fir§t m^^l n^ith^r wiw tiQr 
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meat must be used; both may, however, be taken 
by the mourner after the above-mentioned meal. 

During the Shivah, the mourner must not wear 
shoes or transact any business. Marital relations 
are forbidden. Mourners occupied in the study 
of the Bible and other religious books, are to choose 
only such passages as are appropriate for a mourner. 

In case the mourner needs to leave the room, he 
may put on his shoes, which he is again to take off 
immediately after his re-entering the room. Persons 
to whom the taking off of the shoes might prove 
injurious, are allowed to put on worn-out shoes 
or slippers. 

It is customary not to allow persons to sleep on the 
bed or on the couch on which the deceased expired, 
during the whole Shivah. Nor is anyone allowed 
to sit on the chair on which the departed used to 
sit, out of respect for the deceased. 

The Shivah is kept and the afore-mentioned cere- 
monies are observed on the death of the following 
seven relatives: Father, mother, husband, wife, son, 
daughter, brother or sister (including step-brother 
and step-sister) if older than thirty days. 

No Avelus is incumbent upon males less than thir- 
teen years old, and upon females less than twelve 
years old. 

It is customary for mourners to wear black as a 
sign of mourning. 

Persons overtaken within the Shivah with the death 
of another of the above named relations, need not keep 
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a separate seven days, but commence the second 
Shivah from the interment of the second relative 
and continue to keep the seven days. 

No business must be transacted by the Avelim 
(mourners) during the seven days of mourning. They 
are permitted to write letters, the contents of which 
cannot well be confided to others. Cooking and bak- 
ing for their own use may be done by the mourners 
themselves; also the rinsing and washing of utensils 
and the cleaning of the house, the making of the beds, 
and the washing of the linen for little children. Poor 
persons who are compelled to work for their daily 
maintenance, may privately work after the expiration 
of three days of the Shivah in order to procure their 
daily bread. 

Servants in mourning are allowed to do any kind of 
work, but it is fitting that their employers should al- 
low them an hour daily during which they may ob- 
serve the customary ceremonies. 

Teachers may instruct their pupils after three days 
of the Shivah, Children in mourning may go to their 
school in order to be instructed. 

Mourners summoned to appear before a Court of 
Justice, or before any other authority, may go without 
any hesitation or scruple. 

The business of such mourners who are in partner- 
ship with others, may be carried on privately by the 
latter after the first three days, though the former 
profits by it. 

Whoever deals in an article for which there is a 
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momentary demand, and which, if not sold immedi- 
ately, might cause a loss, or if the mourner can pur- 
chase an article which must be bought at once to 
prevent loss or its being damaged, he is permitted to 
have such article sold or bought for him by others, but* 
not in his own house. 

No Ovel (mourner) is allowed to wait on tables 
during the thirty days of mourning where there is 
music. Those who mourn for the death of their 
parents are prohibited from doing the above during 
the whole twelve months of mourning. But when 
there is no music, the mourner may act as waiter, after 
the Sh'loshim (thirty days of mourning) when mourn- 
ing for parents ; and even within the SWloshim, when 
mourning the loss of other relatives. In a like manner 
the mourners for parents are not to go to parties and 
feasts during the whole year; and when mourning for 
other relatives, they are only to abstain during the 
Sh'loshim, Poor musicians who are in mourning may 
play at banquets and feasts, even during the thirty 
days, but if mourning for their parents they are al- 
lowed only to do it after the Sh'loshim, 

Physicians may attend their patients, even within 
the Shivah, 

Persons in mourning for parents ought to wear the 
beard during the whole twelve months. The beard, 
however, may be trimmed if it becomes unsightly. 

If the thirtieth day of the Sh'loshim falls on Fri- 
day, the mourner need no more, on account of the 
honor due to the Sabbath, observe the rites, laws, and 
ceremonies connected with the Sh'loshim, 
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Every mourner should, at the death of relatives, 
change his usual seat at the public place of worship 
during the whole Sh'loshim and at the death of parents 
he is to change it during the whole year. 

It is customary during the Shivah to have a light 
burning in the room where death took place. 

Mourners who celebrate a Brith Milah (circum- 
cision), within the Shivah, are permitted to go to the 
synagogue, but they are not allowed to take off the 
beard or to cut the hair, nor to change their dress. 
They must not provide a feast, but are merely to in- 
vite ten persons, who eat something in order to be en- 
abled to say the grace after meals, after which they 
are again to observe every ceremony and law incum- 
bent upon mourners. 

The mourner is also permitted to act as Mohel when 
there is no other besides him, even on the first day of 
Shivah, but as soon as the operation is over he must 
go directly from the s3magogue to his house, and is not 
to partake of the meal generally provided at this cele- 
bration. 

In like manner the mourner, after the expiration of 
three days in the Shivah may be a Gevatter (god- 
father) ; he must say the daily prayer at home, attend 
synagogue while the circumcision takes place, and 
then return to his house to sit upon the ground as an 
Ovel, and is likewise not to partake of the banquet. 

A mourner may, during the Sh'loshim, act as Mohel 
and Gevatter, and may also partake of the meal gen- 
erally given on such occasions. He may wash, bathe 
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and change his dress, but those who mourn for the 
loss of parents are only allowed to do it after the 
Sh'loshim. 

Should the mourner himself be the Baal Brith (the 
father of the circumcised child), though he mourns 
the loss of his parents, he is still allowed to wash, and 
bathe, and change his dress, even within the Sh'loshim, 
but he must not take off his beard. 

The mourner may also accept the office of an Un- 
terfuehrer (the giver-away of a bride or bridegroom), 
but he must not attend the dinner, or enjoy the music 
on such occasions, and when mourning for a parent, 
he may only accept it after SWloshim, when he is al- 
lowed to take off his beard, and also put on his Sab- 
bath dress, which he may wear until the marriage cer- 
emony is concluded. He may also act as Baal B'rocha 
(the reader of the blessings, pronounced under the 
C hup pah) y but he must not attend the dinner or music 
on such occasions, during the whole twelve months. 

Persons in mourning who give away a female or- 
phan, when the marriage happens to take place within 
the Sh'loshint, may attend the wedding in case their 
presence is required, but they must not partake of the 
dinner; and when they mourn for parents, they are 
only allowed to do it after the SWloshim, 

Betrothals should not take place during the Shivah, 

Bachelors and spinsters in mourning may be be- 
trothed within the SWloshim and marry after the 
SWloshim, when they are permitted to dance and par- 
ticipate in every entertainment as any other bride or 
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bridegroom who are not in mourning; but as soon as 
the wedding week is over, they are again to put on 
their mourning dresses, and observe every law in- 
cumbent upon mourners. Parents in mourning, cel- 
ebrating the marriage of their daughter, are allowed 
to do everything at the wedding, as if they were not in 
mourning; but soon after the wedding day, they are 
again to put on their mourning apparel. 

One who has lost his wife must not marry again 
until the expiration of the annual Sholosh Regolim, 
viz : Passover, Pentecost and Tabernacles. 

It is incumbent upon all who mourn for the loss of 
their wives, to observe all the ceremonies and laws of 
an Ovel (mourner) during the Sh'loshim. 

If either the bride or bridegroom loses a parent on 
the wedding day, when everything necessary for such 
an occasion is prepared, so that by a delay at the 
wedding they might incur a great loss, they are per- 
mitted to go under the Chuppah to be married, and 
also to consummate the marriage, after which the 
corpse of the deceased is to be interred. The new 
couple have to observe, as all other newly married 
who are not mourners, the Shivah Y'meh Hamishteh 
(the seven days of joy), at the expiration of which 
they must keep the Shivah, The thirty days of mourn- 
ing commence from the first day of the Shivah inas- 
much as they have previously observed no Avelus 
whatever. 

In case the bridegroom wishes to observe the seven 
days of mourning, previous to his wedding, he is 
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allowed to do it, and the nuptials may take place as 
soon as the Shivah is over. But when one of the 
parents dies after the marriage ceremony has taken 
place, the mourning bride or bridegroom must observe 
the Shivah soon after the interment. 

A woman who has lost her husband must remain 
in her widowhood for three months and a few days; 
and in case she is left with a child by her deceased 
husband, which is not yet weaned, she is not allowed 
to re-marry until the child is two years old. 

A woman whose husband has gone away without 
her knowing what has become of him, or if her hus- 
band be drowned and the corpse not identified, she 
is called an Agunoh, and is to observe no Avelus 
(mourning) whatever, nor are the children allowed 
to say Kaddish. 

It is customary for the mourner, on the eve of the 
Sabbath within the seven days, to go to the syna- 
gogue, at the entrance of which he remains during the 
Mincha service, and before the reader commences the 
Psalm of Mismor Shir I'yom Hashabbos, the sexton 
calls out Menachem Avelim (condolence to the mourn- 
ers), and then they are brought into the Synagogue by 
the Rabbi or the minister. 

On the Sabbath of the Shivah no Ovel is to be called 
up to the reading of the Law. The same is to be ob- 
served with an Onon who attends synagogue on Sab- 
bath or on the festivals — he must not be called up. 

In case the Ovel is a Cohen, and there be no other 
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besides him, or if he is called up by mistake, he may go 
up to the reading of the Law. 

A Cohen must leave the synagogue during the whole 
Sh'loshim, when the Cohanim go to Duchan (to recite 
the priestly blessings), and when mourning for parents 
he is to observe it during the whole year ; also a Mohel, 
godfather, or Baal B'rith the father of the circumcised 
child, must not be called up during the Shivah. 

But HotzO'Oh V'hachnoso, the taking out and re- 
placing of the scroll, or Haghohoh Ug'liloh, the lift- 
ing up and rolling thereof, the Ovel may perform. 

When the last day of the Shivah falls on the Sab- 
bath, the mourner need not sit on the ground at the 
termination of the Sabbath ; for the Shivah ends with 
the termination of the morning service. If it happen 
to fall on any day in the week, the mourner has only 
to sit one hour on the ground, and then the Shivah is 
terminated. 

If any one dies on the Sabbath, it is not permitted 
to close the eyes, to tie up the jaws, nor to straighten 
the hands and feet on that day; but it is allowed to 
prevent the mouth from being more opened than it was 
at the time when death took place. . Care, however, 
must be taken not to draw the jaws together, or to close 
the mouth more than it was at the time of death. 

If the deceased is to be removed on the Sabbath 
from the bed where he died, in order to be deposited 
on the ground, a small loaf must be placed on the 
corpse, which must remain on it during its removal; 
nor is it permitted to have a ligfhted candle placed at 
its head until the termination of the Sabbath. 
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In this case, the Onon may eat meat, drink wine, 
perform the daily service and even attend synagogue. 
In some communities no Onon attends the place of 
worship, not even on the Sabbath. If he reads the 
Sabbath prayer at his own house, he must neither re- 
peat Mogen Ovos nor Bameh Madlikin, 

At the termination of the Sabbath the Onon is to 
read the evening service Maariv somewhat earlier than 
usual; for as soon as night has set in, he must not 
read any prayer whatever, not even pronounce the 
Birchas Havdoloh. The latter, however, must be re- 
peated by the mourner after the interment, provided 
it was not later than Tuesday, when he repeats the 
blessing over a glass of wine, but neither the customary 
spices nor the light is to be used. The mourners for 
those persons who died on Erev Yomtov, the day be- 
fore the festival, when there is no time to inter them 
before Yomtov, are permitted to attend synagogue, to 
perform the service of the day and may drink wine, 
eat meat, and repeat the grace after meals. Moreover, 
though the departed is only to be interred after Yom- 
tov, the mourning incumbent before the interment does 
not commence till the day on which the preparations 
are made for the burial. The mourners are therefore 
allowed, during the whole Yomtov, to eat meat and 
drink wine, and perform the daily service, and at the 
termination of Yomtov, they are to observe the same 
laws as at the termination of the Sabbath. In this 
case nothing must be done for the interment until after 
Yomtov, even by a non-Jew, 
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The same law is to be observed when persons die 
on the eve of Fesach, The mourners may partake of 
meat and wine, but the Seder must be performed by 
another, to which they are to listen, but not to repeat, 
and they must likewise partake of the Matso and 
Moror, and afterward repeat the Hallel. They must 
also not make Hesiho (lean), and put on the Sar genes 
(surplice), where it is customary to do it; mourners 
for parents are to abstain from the last two cere- 
monies during the whole year. 

When the departed is to be buried on the morrow 
of the first day of Yomtov, the Onanim may attend the 
place of worship on the eve previous, and may also 
occupy their usual seats, read the daily service, and are 
permitted to partake of meat and wine and to repeat 
grace after meals. The corpse may be removed on 
Yomtov from the bed where death took place, in order 
to have it deposited on the ground, without laying a 
loaf on it, as is done on the Sabbath. It is likewise 
allowed to close the eyes and tie up the jaws of the 
deceased, and place a lighted candle at the head, and 
cover it with a black cloth. 

Work for the funeral which may not be done on the 
Sabbath, must not be done on the first day of Yomtov; 
the water for the Taharoh may be warmed, and the 
departed carried to the cemetery, provided the latter is 
Besoch Hafchum, i. e., within two thousand cubits 
(about three thousand feet) from the limits of the 
town where the corpse lies, but only by bearers. The 
latter, however, may be done by non-Jews, except 
that a Jew is not permitted to ride to attend the 
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funeral, but may follow it on foot, when it is Besoch 
Hat'chum. The making of the coffin, the digging of 
the grave, the depositing of the coffin into it and the 
filling up thereof is to be done by non-Jews, but in 
case there is none to undertake it, the corpse must re- 
main uninterred until the following day, when the de- 
positing of the coffin into the grave may be done by 
Jews, who are also allowed to carry back every tool 
necessary for the interment to the place where they 
are generally kept. 

No nail or screw is to be driven into the coffin on 
Yomtov, but they may be put into the holes made for 
that purpose. No napkin must be torn, nor any other 
thing broken, though it be necessary for the funeral. 
In a like manner must the shirt not be taken off from 
the deceased before the Taharoh, as is the custom on 
a working day ; neither are the mourners to make the 
K'reah, 

In some communities no funeral takes place on the 
first day of Yomtov, because it might not be possible 
to treat the deceased according to the laws, rites and 
customs, or that a profanation of the holiday might en- 
sue, an exception being made in such cases where the 
corpse might, through this delay, remain too long un- 
interred. 

The Taharoh taking place on Yomtov is to be per- 
formed in the following manner: the corpse is to be 
placed on the Taharoh board, a white sheet is to be 
covered over it, the shirt of the deceased is to be 
taken off in such a way that the whole corpse should 
always remain covered with the sheet, over which 
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sufficient water is to be poured to wet the whole 
corpse, and while the water is thus poured, a napkin 
must be held over the mouth of the deceased, to 
prevent the water from running into it. More water 
is taken than usual, and poured from the head to the 
heel, since the corpse must not be washed by the sheet 
on Yomtov, as on a common day. The nails, both of 
the hands and feet, are to be well cleaned, but care 
must be taken not to scratch off from the corpse any- 
thing that cleaves fast to it. Having thus proceeded, 
water is again to be poured over the corpse; but it 
must not be washed or rubbed with the sheet. 

The shrouding of the corpse is to be done as at other 
Taharoth; but nothing must be scratched off from 
the body. Care must be taken to dry the corpse well. 

In case a funeral takes place on Yomtov, very early 
in the morning, care ought to be taken that those per- 
sons who follow the funeral shall not neglect the 
morning service. It is preferable to hold the funeral 
after the morning service is over, in order that none 
might be prevented from attending the funeral pro- 
cession, nor run the risk of neglecting the morning 
service. 

The mourners have to observe no Avelus whatever ; 
they may go from the burial ground to the synagogue, 
where they need not change their seats. Their mourn- 
ing commences with the termination of the holydays, 
when they are to keep the seven days. 

If the festival terminates on the eve of Sabbath, the 
mourners are not brought to the synagogue by the 
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ministers before the Mismor Shirl'yom Hashabbos, 
since no mourning has yet been binding upon them. 
At the termination of Sabbath they must make the 
K'reah in their garments, and also sit upon the ground, 
which is reckoned as a whole day ; and on the ensuing 
Thursday, after the mourners have sat a short while 
upon the ground, the Shivah is completely ended. 

The Sh'loshim commence from the day of interment. 

The same laws which are to be observed at funerals 
on the first day of Yomtov, are to be regarded alike on 
the second day with the distinction that if on the sec- 
ond day a non-Jew cannot be procured to undertake 
the things necessary for the funeral, Jews may per- 
form it; they may therefore make the coffin, cut and 
sew the shrouds; may also ride even beyond the 
T'chum, and make the grave as on a working day. 
But all this must be performed as privately as pos- 
sible, carefully avoiding to attract public attention. 
Ready-made articles are to be preferred ; and all that 
can be done by one person, must not be performed by 
two or more. 

If the corpse is to be conveyed in a hearse or ship 
(or the usual means of transportation) beyond the 
T'chum, it must not be followed by more persons than 
those necessary for the interment; and even parents 
are, in this case, not to follow the funeral of children, 
and vice versa. 

If the death of a person who requested in his last 
will to be buried in the sepulchre of his fathers, happen 
to be on Yomtov, though there be a burial-ground in 
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the place where he died, he must, nevertheless, be con- 
veyed after Yomtov to the place where he requested 
to be buried; but if the corpse cannot remain longer 
uninterred, it must be buried at the place where death 
took place ; but when the body can be kept until after 
Yomtov, it must be conveyed to the place where he 
requested to be buried ; for it is incumbent upon every 
one to comply with the desire of the deceased, as much 
as it lies in one's power, provided it is not against the 
religious laws. 

When non-Jews undertake to prepare the things 
necessary for the funeral, on the second day of 
Yomtov, all must be done by them as on the first day. 

Jews whose attendance cannot be dispensed with at 
the interment, are allowed to follow the funeral, even 
beyond the Vchum, though non-Jews are the under- 
takers; they are permitted to fill up the grave after 
the coffin is deposited into it, which is, however, in no 
way permitted to be performed by Jews on the first 
day of the festival. Thus on the first day of 
the festival everything necessary for the inter- 
ment must be performed by non-Jews, and when such 
are not to be had to undertake it, the corpse must not 
be buried on that day, while on the second day of 
Yomtov, when non-Jews refuse to undertake the fu- 
neral preparations, Jews are allowed to perform every- 
thing, as on a working day. 

In case of necessity, we may on the second day of 
Yomtov buy everything necessary for the funeral, even 
for ready money. 
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A premature birth, or a child born dead, Nephel 
B'vaddai, must not be buried on the first or on the 
second day of Yomtov. A child who dies on Yomtov 
soon after birth, or should even die on the thirtieth 
day after birth, Nephel Sophek, may only be buried 
when it is known that it was maturely born: viz., 
when the child has hair and nails; but in case it was 
a male child that was not yet circumcised, it is not 
allowed to bury it until after Yomtov, since the cir- 
cumcision must be made on the dead body on the 
burial-ground before the interment, which operation 
must not be made either on the first or second day 
of Yomtov. Also, if an infant dies that is more 
than thirty days old and has not yet been circumcised, 
it must not be buried until after Yomtov, on which 
day the circumcision before the interment must like- 
wise be made. The Orloh is to be thrown into the 
grave. No P'rioh takes place, neither is the usual 
blessing to be pronounced before the operation, and 
it may also be performed by one who is not a 
Mohel. 

The relatives of those persons who die on Choi 
Hammoed are called Onanim until after the interment 
has taken place, and are to observe no Avelus until 
after Yomtov, And although they need not observe 
publicly the ceremonies of mourning, they are, never- 
theless, bound to observe privately every duty of a 
mourner. They must not be called up to the reading 
of the Law, but Hotzo-oh V'hachnoso (the taking 
out of the scroll from, and the restoring the same 
to the ark) they may do. And though, as mourners, 
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they are prohibited from studying the Law, they are 
nevertheless permitted to read a certain portion, or 
a chapter, which they usually have appointed as their 
daily task. 

Teachers who are Avelim are allowed to instruct 
their pupils on Choi Hammoed. 

Mourners must make no K'reah on Choi Hammoed, 
though they bewail the loss of parents, until after 
Yomtov, In some communities, however, they make 
the K'reah on Choi Hammoed for the loss of parents. 
They may attend synagogue on Choi Hammoed, 

Since no Avelus is to be observed on Choi Ham- 
moed, mourners are, therefore, to read the daily prayer, 
at which they are to put on their Tefillin, provided 
the interment takes place before the time fixed for 
the reading of the morning service has passed. 

If a funeral takes place on Erev Yomtov (the day 
previous to the festival), so late in the day that the 
mourners have not time to sit a short while on the 
ground before the commencement of Yomtov, they 
must, after the holidays, observe six days to com- 
plete the Shivah (the seven days of mourning). The 
Sh'loshim (thirty days of mourning), however, com- 
mence immediately after the interment. But if the 
departed was buried, and there was yet a short time 
left for the mourners to sit upon the ground before 
the commencement of Yomtov, the festival takes off 
the whole Shivah, 

Though the Maariv (evening service) was read in 
the public place of worship by the whole community 
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before night has set in, except by the mourners, who 
have only a few minutes, left to them to sit upon the 
ground before night, the approaching festival does, 
nevertheless, exempt them from keeping the Shivah. 
The same is the law when the coffin is nailed up in the 
death-chamber, with a view not to re-open it on the 
burial-ground, on account of its distance from the 
residence of the mourners, in which case the mourning 
alike commences soon after the coffin is removed 
from the house. 

If the last day of Shivah falls on Erev Yomtov 
(the day before the festival), the customary thirty 
days of mourning SKloshim are considered termi- 
nated on that day, and the mourners are therefore 
permitted to do on Erev Yomtov everything prohibited 
to mourners during the Sh'loshim. But in case the 
departed was interred on Erev Yomtov, on which 
occasion the mourners commenced their Shivah, 
though only a short time (about half an hour) be- 
fore the commencement of the festival, the mourners 
are then exempt from the duties of the Shivah but 
are bound to keep the Sh'loshim, 

When the last day of the Shivah happens on Erev 
Pesach (the day preceeding the Passover festival), 
the mourners are allowed to have their beards taken 
off (except when they mourn for parents), and to 
bathe even before noon, which they are not permitted 
to do on another Erev Yomtov until the afternoon. 

In case the mourners sat a short time upon the 
ground before the commencement of a festival and 
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thus began the Shivah, the approaching holyday ex- 
empts them from observing the Shivah, and clears 
likewise eight days from the Sh'loshim; the mourners 
have therefore only to observe, after the festival, 
fifteen days more, in order to complete the thirty 
days of mourning. 

If the mourners commence their Shivah on the day 
before the New Year, the New Year takes off the 
seven days, and the subsequent Day of Atonement 
clears the Sh'loshim. The same is the case when the 
mourners commence their Shivah on Erev Yom Kip- 
pur; the Day of Atonement clears the Shivah, and the 
succeeding Sukkos (the festival of Tabernacles) takes 
off the Sh'loshim. And though the thirty days of 
mourning are not yet completed, the mourners are still 
allowed to wash and bathe, on account of the honor 
due to the approaching festival. 

If the mourners commence to observe the Avelus 
on Erev Sukkos, though only a short time before the 
commencing of the festival, this hour is to be ac- 
counted for seven days ; the seven days of the festival 
likewise take off seven other days, which makes four- 
teen days; to this we add the subsequent Sh'mini 
At seres, which also clears seven days; and the last 
day, VIZ., Simchas Tor ah, is likewise to be reckoned 
for one day, which altogether amount to twenty-two 
days. Hence the mourners have only to observe, after . 
the holidays, eight days more, to complete the 
Sh'loshim. 

If the sixth day of tlie Shivah occurs on Erev 
Yomtov, the approaching holiday takes off the whole 
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Shivah and a part of the Sh'loshim; the mourners 
must not have their beards taken off until the end of 
the thirty days, neither are they permitted to put on 
their shoes, or to go out of the house, before noon. 
The mourner may attend synagogue at the afternoon 
service, but he must change his usual seat. 

Those who lament the loss of parents, must neither 
bathe nor have -their beard taken off on Erev Yomtov, 
though the festival clears the Sh'loshim, They are, 
however, allowed to pare their nails and also to change 
their linen. 

If the last day of the Shivah occurs on Erev Shabbos 
which happens to be before Erev Yomtov, the festival 
takes off both the Shivah and Sh'loshim. Should, 
however, the sixth day of the Shivah occur on Fri- 
day, then the approaching holiday clears the whole 
Sh'loshim] but he must not have his beard taken off 
until after the Yomtov, inasmuch as the Shivah was 
not completed before its entrance. Such mourners, 
however, are allowed to have their beards taken off 
on Choi Hammoed, with the exception when mourn- 
ing for parents. 

In case the thirtieth day of the Sh'loshim happens 
on Friday, the mourners are allowed to have their 
beards taken off in the afternoon. 

Mourners are allowed to attend the S'lichos on Erev 
Rosh Hashono and Erev Yom Kippur even in the 
midst of the Shivah, A mourner is only then allowed 
to perform the service on Rosh Hashono and Yom 
Kippur (viz., to be a Hasan or Baal Tefilloh), if 
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there is not another to be had in the same communtiy 
capable of performing it, or if the other is much in- 
ferior to the mourner. 

Those who mourn for one who died on Erev Tisho 
B'Ab (the 8th of the month Ab), are called Onanim, 
and are as such prohibited from saying the usual daily 
prayers ; neither are they permitted to attend syna- 
gogue at the evening and morning service to hear the 
reading of the Echo (Lamentations of Jeremiah). 
After the reading of the morning service, the inter- 
ment may soon take place, but neither Tsidduk Haddin 
nor the Kaddish, repeated at funerals, are to be said. 
If the interment was completed before the expiration 
of the time set apart for the reading of the morning 
service, the mourners must repeat it as usual, after 
which they are to sit on the ground. 

The Mincha (afternoon service) the mourners are 
to say somewhat later, at which they are to put on 
their Tefillin (phylacteries). Mourners are allowed to 
attend synagogue on the 9th day of Ab during the 
reading of the Kinoth (elegies) and the Echo, but 
not longer, from whence they are to return directly 
to their house, and observe every law obligatory on 
mourners during the whole Shivah, 

The mourners of those who die on Chanukah are 
likewise called Onanim before 'the interment, and 
are therefore not allowed to kindle the usual Chanukah 
lights, nor are they permitted to repeat the daily 
prayers. At the interment neither the Hatsur Tomim 
nor the Kaddish, generally repeated at funerals, are 
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to be recited ; as soon as the interment has taken place, 
the mourners are to observe the Shivah, They are, 
however, to have the Chanukah lights kindled by 
others, and to repeat Amen after the blessing. 

In case the time appointed for the reading of the 
morning prayers was not yet over on their return from 
the funeral, they are to be repeated by the mourners, 
but they must not put on the Tefillin; and on the night 
subsequent to the interment they are to kindle the 
Chanukah lights. If a Minyan is convened in the 
house of mourning during the Shivah on Chanukah or 
Rosh Chodesh, the mourners are to leave the room 
while the Hallel is read, though less than ten persons 
remain in it. 

At funerals which take place on Erev Chanukah, 
Tsidduk Haddin and Kaddish are to be repeated, even 
in the afternoon. 

Funerals taking place on the day before Purim 
Taanith Esther, the mourners are to read the even- 
ing prayers at their own residence, and may only 
attend the place of worship during the reading of the 
Megillah (Book of Esther). On the subsequent 
morning they may remain at the place of worship both 
during the whole service and the reading of the 
Megillah; but they must not occuy their usual seats, 
nor observe any public mourning until after the feast 
of Purim. 

If a person die on Erev Purim so late that the rela- 
tives are not able to inter him on the same day, they 
are to repeat their prayers at home, attend synagogue 
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during the reading of the Megillah and are also pro- 
hibited from partaking of meat and wine; the same 
law they are to observe on the subsequent morning 
service, after which the interment is to take place, 
but neither the Tsidduk Haddin nor the usual Kaddish 
is to be said ; and in case the interment takes place be- 
fore the expiration of the time appointed for the ser- 
vice, the mourners are to repeat it without putting on 
the Tefillin. 

On the two days of Purim no public mourning is to 
be observed, which are still counted for two days, and 
at the evening of Shushan Purim the mourners are 
to resume the Shivah and complete it. 

The mourners for those persons who die on Purim 
and that could not be interred on the same day, are 
at the S'udas Purim (the banquet given on Purim) 
allowed to partake of meat and wine. The mourners 
must on that day make no preparation whatever for 
the interment. In case the burial-ground is a great 
distance from the place where the corpse lies, so that 
the mourners are compelled to make the arrangements 
for the funeral early on that day, they are to read the 
Megillah afterwards, though the time for the reading 
of the morning service has passed. 

If the report of the death of a relative is received 
within thirty days after his demise, it is called a 
Sh'muoh K'rovoh (recent report) ; and a Sh'muoh 
R'chokoh (an old report) signifies when the loss of 
relatives is reported after thirty days of their demise. 

At a Sh'muoh K'rovo every ceremony of mourning 
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is to be observed both as regards the rending of the 
garment, K'reah, and those of Shivah and the 
Sh'lashim; the two latter commence from the day 
the report is received. In a word, the May of a 
SWmuoh K'rovoh though it is reported on the thirtieth 
day, is in every respect equal to the day when the 
death of a relative took place. In case a person is 
informed of it before, and he has not yet repeated 
the evening prayers, though they were already said 
in the synagogue, the mourner is only to sit a few 
minutes upon the ground, and which is counted as a 
day. But if the mourner has already said the Maariv 
(evening prayers) at the time when the report reached 
him, though it had not yet been read in synagogue, he 
is at once to sit upon the ground ; but the seven days 
commence only from the subsequent day, when he is to 
read his morning prayers without the Tefillin. 

The same is the case when the report reaches the 
mourner on Erev Shabbos or on Erev Yomtov, before 
he has recited the evening prayers, and there is yet 
time left to sit a few minutes upon the ground before 
night, though the evening prayers are already finished 
in the synagogue, these few minutes are still to be 
reckoned as a whole day, and the approaching holi- 
day clears the whole Shivah. But if the report reaches 
the relative so late in the day that there is no time 
left for him to sit upon the ground before night, the 
holiday does not clear the Shivah. At the termination 
of Yomtov he must commence the Shivah, but the 
Sh'loshim he commences from the day the report 
reaches him^ 
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But if he is informed of the death of a relative 
after thirty days of the demise, the mourner need only 
sit upon the ground one hour, but he is exempt from 
making the K'reah, and both the Shivah and Sh'loshim 
are terminated, after having sat one hour upon the 
ground. If he hears .of the death of a father or 
mother, though it be thirty days after their demise, 
the mourner is still bound to make the K'reah, to 
sit one hour upon the ground and to observe the 
Sh'loshim, which commence from the day when the 
report reaches him. 

Persons who are informed of the death of parents 
in the twelfth month after their demise, need only sit 
one hour upon the ground. Previous to their sitting 
upon the ground they are to perform the KWeah, and 
observe the Sh'loshim; the Jahrzeit (anniversary of 
their death) they are to keep, in common with their 
brothers and sisters who were present at the death of 
their father or mother. They are not to say Kaddish 
until the Jahrzeit (anniversary). 

Persons who are informed of the death of relatives, 
after the expiration of the year of mourning, are ex- 
empt even from sitting one hour upon the ground, and 
are free from observing every law and ceremony in- 
cumbent upon mourners. But if one hears of the 
demise of his parents, though it be after the year of 
mourning is completed, he is still to make the K'reah, 
and to sit one hour upon the ground ; but he is exempt 
from all other Avelus, and is even not to say the 
Kaddish, except on the Jahrzeit, which he is to ob- 
serve in common with his brothers and sisters. 
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The Jahrzeit is always to be solemnized on the day 
when the death took place. 

The Kaddish is only to be repeated by the mourners 
during eleven months, while all other ceremonies of 
mourning are to be observed during the whole twelve 
months. 

It is customary to fast on the anniversary (Jahr- 
zeit) of the death of parents, and if it happens on a 
day when the prayers of Tachanun are not said, there 
is no fasting. 

If the first anniversary occur on Friday, and there 
was no fasting, on account of the Sabbath, until night, 
then the mourners are exempt from fasting the whole 
day on subsequent years, though it does not fall on 
Friday ; but if they do fast the first year the whole day, 
then they are to observe it afterward. 

It is customary to hav^ a candle or lamp burning 
on the anniversary of the death of parents. 

If the death of a relative occur in the month of 
Adar, in a common year (Shonoh P'shutoh), the anni- 
versary is to be observed in the following year in the 
same month, viz., Adar Rishon, though it be a leap 
year; but should the demise of a relative happen in 
a leap year, the anniversary is always solemnized in 
Adar Sheni. (second month of Adar) ; for the anni- 
versary is always to be observed in the same month 
that death took place. 

The Kaddish for departed parents is only to be re- 
peated by the mourners for eleven months from the 
time when death took. place, provided not more than 
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one day intervenes between death and interment; 
hence persons who die on the fifth of the month of 
Nisan, in a common year, but the ensuing year is a 
leap year, the mourners are to say Kaddish till the 
fifth of Adar Rishon (first Adar), The twelve months 
of mourning terminate on the fifth day of the second 
Adar, and on the fifth day of the month of Nisan 
(which is the thirteenth month) the anniversary is to 
be observed, for the reason stated above, viz., that 
the anniversary is always to be observed on the same 
day of the month that death took place. 

The Jahrzeit of those persons who die in Adar 
Sheni is to be solemnized in every subsequent leap year 
in Adar Sheni, on the same day when death took place. 
Some are accustomed to keep the anniversary of those 
who die in Adar of a leap year, both in Adar Rishon 
and Adar Sheni. 

The relatives of those persons who die on the first 
day of Rosh Chodesh, are to keep the anniversary in 
every subsequent year on the same day; and in case 
it takes place on the second day of Rosh Chodesh, the 
mourners are to solemnize the anniversary on the sec- 
ond day of Rosh Chodesh. If a person dies on the 
second day of Rosh Chodesh, but the subsequent year 
of that month has only one day Rosh Chodesh^ the 
anniversary is to be kept on the day of Rosh Chodesh. 

In case we are not certain of the anniversary, we are 
allowed to choose any day in the year, which day is 
afterward to be solemnized as the anniversary. 

Ledovid Boruch and Lam'natseach Bin'ginoth are to 
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be chanted at Motso Shabbos in the house of mourn- 
ing, within the Shivah, and the prayer Ono Adonoi is 
not to be repeated on those days when Tachanun is 
not said. 

No Cohen must touch the remains of his sister on 
his mother's side, though she had been single, nor is 
he permitted to be in the room where the corpse lies. 
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yet as when we were together here on earth. May 

God take thee into His keeping, in the fellowship of 

the righteous, to enjoy the bliss of the life eternal. 

Amen. 

On Setting a Tombstone 

"A mere shadow are our days upon the earth." (Job 

viii. 9.) Naught is left to me of him (her) who has 

gone "to the valley of the shadow of death," but a 

stone bearing his (her) name. This is all we have to 

mark the spot where his (her) mortal remains are 

laid, to remind us of what we too shall soon become. 

In the grave all our efforts end. Here is nothing but 

a fragile stone or a nameless grave to recall to us the 

memory of those whom we leave behind, unless we 

sow the seed of goodness and useful deeds in our 

earthly career, the fruit of which we shall reap in 

Heaven. 

O thou who sleepest in the dust, this monument 
was not needed to recall thy name, for thy precious 
memory is enthroned in the hearts of many; but thy 
gentle qualities and kind friendship have so endeared 
thy image of my soul that death alone can efface the 
remembrance of the loss I have sustained in thy de- 
cease. 

May thy body rest in peace! Lord, in setting this 
stone to the memory of ... I beseech Thee to 
grant repose to his (her) soul, give him (her) the 
peace of the righteous, and admit him to the joy of 
contemplating Thy divine presence. 

Vouchsafe Thy mercy to me,"0 Lord, that my 
spirit may one day also enjoy eternal bliss, and make 
my memory worthy of being honored and preserved 
among those whom I shall leave behind. Amen, 
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thou hast but entered the home of heavenly rest before 

me, but on the morrow of the new life, we shall meet 

again, wiser, better, worthier, than ever we were in 

this imperfect life. Tis this hope that links earth and 

heaven, and the hope we put in God will surely never 

fail. Amen. 

At the Grave of a Child 

God of love, with saddened heart I stand here at 
the grave of my child. Be not wroth with me that 
my grief prevails. I weep because I must. 

My beloved child, I had^set strong hopes on thee, 
trusting to train thee in the fear of God, and all my 
plans were centered in thee. And now, in vain I call 
thy name, thou dost never respond, and a portion of 
my heart is buried in the earth with thee. No more 
will thy caresses soothe me; thy silent grave is all 
that we have to remind us of what thou once wast 
unto us. 

Thou, O God, didst bestow this child upon me, 

Thou didst also take it from me again. It was Thy 

will, how then dare I murmur? Thou wilt in Thine 

own good time reunite me with my child. 'Tis this 

sweet hope that sustains me and strengthens me for 

the duties yet before me. Help me, O God, to become 

resigned to Thy decree and to say, "Thy will be done." 

Annen. 

At the Grave of a Brother or Sister 

Peace be thine, dear brother (sister). Gentle mem- 
ories cluster around thy tomb. Alas! death claimed 
thee all too soon from those who loved thee. We were 
happy together; thy friendship was a sweet support. 
I grieve at having lost thee, but my soul clings to thee 
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thy child now as aforetime. But here, in this place, 
I feel that I am nearer to thee. 

My God, standing upon the dust which is so sacred 
to me, I would pray to Thee for my mother's peace 
and eternal happiness. Merciful Father, hearken to 
the prayer of a child who iniplores Thee for his (her) 
mother. Have pity upon her, and receive her soul in 
mercy in the home of the blessed, that she may rejoice 
in Thy goodness forever. Amen. 

At THE Grave of a Husband or Wife 

By the grave of thy mortal remains I stand, be- 
loved one, and my grieving memory bids the tears rise 
in my eyes as I think of thee. How beautiful was life 
to me, when thou wast at my side, and didst share my 
pleasures and my sorrows, sweetening my days with 
thy gentle sympathy. God of justice, why didst Thou 
take him (her) from me? Why hast Thou destined 
me to stand alone and solitary? I am forlorn and for- 
saken. I sorely miss my beloved one, and all things 
do but recall my loss. Yet would I not recall thee, 
my loved one, and mingle thy happiness with my 
misery. 

O Lord, raise up my broken spirit, and instill into 
it resignation and peace, that I may never lose Thee 
out of my heart. It was Thy favor that placed this 
precious fountain of love by the side of my path in 
life; and even now, my Father, that Thou hast willed 
that I should enjoy it no more, I thank Thee for it. 
And thou, sanctified spirit, descend and live among 
us, inspiring us with thy love and thy blessing. We 
§h?ill meet a^in. Separated we are, but not parted; 
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At the Grave of a Father 

Here, where the mortal remains of my dear fath- 
er were laid, I would consecrate my thoughts to his 
blessed memory. Now that he is lost to me, I recog- 
nize fully what a precious treasure of love he was to 
me in life. When I remember thee, good father, 
my eyes are filled with tears and my heart is full of 
love and mingled sadness. But what avails my love 
and what niy sorrow? They can bring to thee no joys 
or happiness, now that thou art removed from all 
earthly wants and desires. Yet can I honor thy 
memory by deeds of goodness and by obedience to 
thy expressed wishes while here on earth. And do 
Thou help me, O God, to follow the right path, that 
my life may honor my father's memory. Receive 
his soul in mercy and let him have a share and portion 
in Thy eternal salvation, Thy peace and endless bliss 
in Thy presence. Amen. 

At the Grave of a Mother 

Here, at this silent mound, where thou, beloved 
mother, dost slumber peacefully in death, have I come 
to commune in thought with thy spirit. Before my 
mind's eye there rises again thy treasured earthly 
image, and with fond sadness I recall thy gentle be- 
ing that shall never fade from my memory. I know 
full well that all that lies beneath this mound is dust 
and ashes, that thy real being has risen on high, and 
that thence thine eye looks down upon me, as much 

83 
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in thy life-time. These will I cherish in my heart; 
I will treasure them as thy priceless legacy and guard 
them sacredly. So shall devotion to thy memory and 
a righteous life be the links that bind me to thee yet, 
a pledge of my endeavor to honor thee even in the 
life beyond. 

And Thou, merciful Father, take the soul of my 
beloved father (mother) into Thy keeping, to share 
the bliss of the life eternal. And unto me, my God, 
give aid, counsel and protection, that. I may walk in 
the footsteps of the God-fearing and the virtuous, that 
I may be worthy of Thy favor and of the love of the 
departed ones who dwell with Thee. Amen. 
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hand is wise and good for us. Pour, O God, the 
balm of Thy consolation into the wounds which bleed, 
for Thou art He "who teareth but again healeth. 
Thou smitest and Thou bindest up again." 

As for the departed, receive him (her) into Thy 
kingdom to partake of the joys Thou hast reserved 
for the life which is eternal. Remember unto him 
(her) the good he (she) did on earth, the happiness 
shed, the comfort shown and the love and affection 
demonstrated. Pardon his (her) shortcomings and 
human frailties, and may peace unending be his 
(her) portion forever! Into Thy hand I commit my 
spirit. Thou wilt redeem me, O Lord God of Truth. 
Amen. 

Prayer on the Anniversary of a Parent's Death 

Thoughts of thee, beloved father (mother) daily 
occupy my heart; but this day, the anniversary of 
thy departure from this life, is especially devoted to 
thy memory, and I am filled with deep emotion and 
with sorrow after thee. This day leads me back to the 
time when thou didst still dwell among us, when thy 
love guarded me with tenderness and care, and I 
could take refuge on thy heart, to find there solace for 
misfortune and sympathy with my joys. Methinks I 
see thee before me, and thy love-beaming countenance ; 
and the sweet tones of thy voice still vibrate in my 
soul as though they had but just died away upon the 
air. 

God has called thee hence, and of thy beloved being 
nothing has remained with me but the precious mem- 
ory and the pious teachings thou didst impart to me 
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At the death of a Brother or Sister, say: 

He (she) was a loving brother (sister), to whom 
the holiest ties of affection strongly bound me. Deep 
is my sorrow at his (her) departure, for dear are the 
bonds which held us together. But this happiness I 
can no longer enjoy. Never more can the light of 
his (her) eyes speak to mine in that happy regard 
we felt for each other; never more can the reliance 
we placed upon each other's counsel and strength be 
felt by us, for death has stilled the pulse and closed 
the eyes and laid the beloved form low in the grave. 
(Then conclude: "Yea, Almighty Father," p. 80.) 

At the death of a Son or Daughter, say: 

He (she) was my dearly beloved child, for whom 
I regretted no care and spared no trouble, to whom I 
have dedicated many an anxious hour by night and 
many a toilsome endeavor by day. All my fondest 
hopes centered in him (her), as with joy I anticipated 
the time when he (she) should be grown to adult es- 
tate, and return the love I had lavished upon him 
(her). But now, according to Thy mysterious de- 
cree, the storm of death has all to soon scattered the 
seed I so carefully tended: my child, who promised 
to be the solace of my latter days, has passed away 
before me. 

Conclusion 

Yea, Almighty Father, Thou hast chastised me with 
a heavy hand : aid me now to bear my great affliction 
with patience and with resignation. Strengthen with- 
in me the conviction that all that comes from Thy 
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me and our dear ones, and all his hopes and under- 
takings were for us and our augmented happiness 
or comfort. He feared no toil to support us helpless 
ones in honor and respectability. And now his death 
has shattered the very staff and stay of our existence. 
Alone, I stand, with none to guide me on the dark 
road of my life. Where shall I seek solace? where 
cotmsel ? God help me ! I am now a helpless widow 
(and my poor children are fatherless orphans). Who 
will now stand by me and be a friend and counsellor 
unto me? My grief and my anxiety would overcome 
me, Lord, did I not set my trust in Thee. Thou art 
the widows' advocate, the orphans' father; Thou wilt 
not forsake me and mine. Thou, in Thy grace, wilt 
ever turn unto us "Thy mercy which is unceasing. 
Thy love which has no end." 

(Then conclude: "Yea, Almighty Father/' p, 80.) 

On the death of a Wife, say: 

She was a gentle, loving helpmate unto me. Our 
hearts were close united in our mutual love, and in 
mutual devotion we walked happily, hand in hand, 
through life. How happy was I with her ! She was 
the joy of my life. With gentle words she sought to 
dispel my cares and put my troubles to flight. And 
now it is all over; she has gone from the cares of 
existence and left me wretched and alone. My grief 
would unman me, O God, my Father, were it not 
that I see Thy hand in all life's happenings and ac- 
knowledge Thy merciful love, which endureth for- 
ever. 

(Then concMe; "Yea, Almighty Father/' p. 80.) 
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a dear and precious life should be borne from us by 
the hand of death. Therefore, my soul is filled 
with darkness and pain. I will not murmur over the 
hard trial which Thou hast sent us, O Father, for 
Thou art just and righteous in all Thy doings. I will 
strive to bear it with patience and with resignation. 

On the death of a Father, say: 

He was father, provider and protector unto me. To 
him I owe all that I am. And now that he is gone 
from me, there is none who can comfort me. To 
Thee alone, my God, can I turn in my sorrow. 
(Then conclude: "Yea, Almighty Father," p. 80.) 

On the death of a Mother, say: 

A tender mother was she to me who is now fallen 
asleep in death. From my earliest years she guarded 
me with untiring love and ceaselessly watchful inter- 
est. O that I might have repaid her with my gratitude 
for yet many years for the abiding love she ever dis- 
played for me, her child. But alas ! it may not be, for 
death has removed her from us. 

(Then conclude: "Yea, Almighty Father," p. 80.) 

On the death of a Husband, say: 

He was my true friend, the faithful companion of 

my life. So happy was I in his love, so blessed in 
harmony with him, wedded at his side. He was all 

in all to me, in him all the joys and plans of my life 
were centered. His tenderness, his thoughtful affec- 
tion was a sweet recompense to me for many an enjoy- 
ment and many a pleasure we had to forego. With 
untiring fidelity and constant endeavor he worked for 
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ing it, the hour that parts us from our beloved is_as 
eloquent of Thy wisdom, as replete with Thy mercy 
as the hour that gives us life : and every sentence of 
Thy will is a means, did we but know it, to lead Thy 
children to perfection and to holiness. Strengthen this 
conviction unto us at this moment. In this light let 
us view the death of our darling child ; let us bear this 
dispensation of Thy Providence as becometh parents 
who recognize their indebtedness to Thee and wor- 
ship Thee as a God of infinite wisdom and love. We 
cannot understand Thy ways, but we know that what 
Thou doest is well done. Death has parted us from 
our child, has deprived us of the joys its future prom- 
ised. The sweet and holy cares for its well-being and 
education have been taken out of our willing hands. 
Yet we are persuaded that in Thy realms, no ability, 
no. intelligence, no talent capable of development and 
growth is suffered to waste and be lost, to remain un- 
developed and imperfect. Our reason and Thy word 
tell us that we have not lost our child forever, but that 
in another sphere we shall be united again. Undefiled 
and innocent, it has done with this life. It has escaped 
life's cares and trials and temptations. Therefore, it 
is with tranquillity and resignation that we restore our 
child to Thee as pure as when Thou didst give it unto 
us. Into Thy hand we consign ourselves and all that 
are dear to us. We glorify Thee as the God of su- 
preme wisdom and of goodness. Thou wilt give us 
consolation, peace and happiness again. Amen. 

A Private Prayer During the Week of Mourning 

Almighty Father, Thy holy will hath ordained that 
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Prayer of a Bereaved Husband or Wife 

Almighty Father, Thou art the refuge of all the sad, 
the grief-stricken and. the forsaken. It has pleased 
Thee in Thy infinite wisdom to call my beloved part- 
ner from my side. The glory of my life is gone. I 
am a solitary, deep-bowed wife (husband), for my be- 
loved is no more. Whither shall I turn, and where 
seek solace and counsel? My God, to Thee I come; 
Thou wilt be my Helper, my Refuge, my Savior. O 
let my tears bespeak a gracious acceptance for my 
prayer. I put my trust in Thee, my God; my heart 
and inmost thoughts to Thee are turned; Thou wilt 
not now desert me. My heart is full of sorrow ; O do 
Thou comfort me. Grant that I may learn to bear 
this my affliction with submission, and live always in 
reverence and love of Thee. Be Thou my refuge and 
my shield, my preserver and my support until the day 
shall come when Thy summons shall call me too, and 
in the life beyond the grave unite me once again — 
unite me, never more to part, with him (her) who so 
blessed my life on earth. And do Thou show unto 
him (her) the path of life everlasting, fulness of joy 
in Thy presence, pleasures at Thy right hand for ever- 
more. Amen. 

The Parent's Prayer on Their Child's Death 

Almighty Father, Thou dost give and Thou dost 
take; Thou dost confer life and dost send death ac- 
cording as it is pleasing in Thy divine wisdom; and 
in each decree Thou dost manifest Thy fatherly love 
and care for us. Though the tears prevent our see- 
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Thy consolation to our drooping souls, to fortify and 

to strengthen them. Send peace unto us, send solace 
and comfort in this our hour of darkest need, Thou 

who art the Father of the orphaned and the widow's 

chosen Advocate. Amen. 

An Orphan's Prayer 

Gracious God, Merciful Father! I am a lonely, 
forsaken child, and I come to Thee and ask Thee to 
be a father unto me. It has pleased Thee to call away 
my parents from me, to deprive me of their watchful 
care and guidance. To whom shall I now turn? 
Parents have I none: Who will show parental love 
to me now? Therefore, to Thee I lift up mine eyes, 
and beg Thee to be a guide unto me. Direct me aright 
and let me feel that I have Thy protection. Keep 
my heart pure and undefiled. Bless me with true and 
loyal friends, with worthy companions with whom I 
can commune. Raise up protectors for me in my par- 
ent's stead who shall take interest in my lonely lot. 
And to them, good Father, in return for the love the^ 
show to m,e, do Thou show favor and blessing, and 
grant that they shall have no cause to regret the at- 
tention bestowed upon me. Give me a modest and 
thankful disposition. Guard me from temptation, that 
I may never transgress Thy law. Help me to increase 
my knowledge. Let Thy spirit watch over me to coun- 
sel me in all my doings, and grant that my life shall 
be a lasting mionument to the teachings and examples 
of my dear parents. Amen. 



MISCELLANEOUS PRAYERS 

Prayer on the Death of a Parent 

Our dear father's (mother's) life is ended, all too 
soon for us, his (her) children. We will not murmur 
now that Thou hast called back Thine own to Thy- 
self, for who can say to Thee, "What doest Thou?" 
for all that Thou doest is well done. Full well we 
know that these hours of anguish are but hours of 
trial, hours wherein our loyalty to Thee is keenly 
proved. Ajnd so, though with falling tears and bleed- 
ing heart, we answer: "Thy will is just: it must be 
right; what Thou doest. Father, is well done! Thou 
hast torn, but Thou wilt heal us; Thou hast smitten, 
but Thou wilt make us whole again." Yea, Thou 
wilt heal us, for Thou art merciful as well as just, 
and no less compassionate than mighty. Thou know- 
est the paths, and Thou wilt show them to us, by 
which Thy blessing and Thy guidance shall lead us 
out of this dark night of sorrow and deep distress, 
to light and comfort, and all our future happiness 
shall be sanctified by the memory of the departed. 

Therefore, O God, who hearest the heart-cry of 
the stricken mourner, look not with disdain upon the 
misery of Thine earthly creatures who sorely bleed 
when Thy dispensations wound them. Thou hast 
so richly endowed man's hea*! with love and affection, 
do Thou, in Thy paternal love, send of the balm of 
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is soon cut off, and we fly away. Who knoweth the 
power of thine anger? even according to thy fear, so 
is thy wrath. So teach us to number our days, that 
we may apply our hearts unto wisdom. Return, O 
Lord, how long? and let it repent thee concerning thy 
servants. O satisfy us early with thy mercy; that 
we may rejoice and be glad all our days. Make us 
glad according to the days wherein thou hast afflicted 
us, and the years wherein we have seen evil. Let thy 
work appear unto thy servants, and thy glory unto 
their children. And let the beauty of the Lord our 
God be upon us: and establish thou the work of our 
hands upon us ; yea, the work of our hands establish 
thou it. 
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hold; for all her household are clothed with scarlet. 
She maketh for herself coverings of tapestry; her 
clothing is fine linen and purple. Her husband is 
known in the gates, when he sitteth among the elders 
of the land. She maketh linen garments and selleth 
them; and delivereth girdles unto the merchant. 
Strength and majesty are her clothing; and she laugh- 
eth at the time to come. She openth her mouth with 
wisdom; and the law of lovingkindness is on her 
tongue. She looketh well to the ways of her household, 
and eateth not the bread of idleness. Her children 
rise up and call her happy; her husband also, and he 
praiseth her, saying : Many daughters have done wor- 
thily, but thou excellest them all. Favor is false, and 
beauty is vain; but a woman that feareth the Lord, 
she shall be praised. Give her of the fruit of her 
hands; and let her works praise her in the gates. 

Psalm xc. 

Lord, thou hasf been our dwellingplace in all gene- 
rations. Before the mountains were brought forth, or 
ever thou hadst formed the earth, and the world, even 
from everlasting to everlasting, thou art God. Thou 
turnest man to destruction; and sayest. Return, ye 
children of men. For a thousand years in thy sight 
are but as yesterday when it is past, and as a watch 
in the night. Thou earnest them away as with a 
flood ; they are as a sleep ; in the morning they are like 
grass which groweth up. In the morning it flour- 
isheth, and groweth up ; in the evening it is cut down, 
and withereth. For we are consumed by thine anger, 
and by thy wrath are we confounded. Thou hast set 
our iniquities before thee, our secret sins in the light 
of thy countenance. For all our days are passed away 
in thy wrath: we spend our years as a tale that is 
told. The days of our years are threescore years and 
ten; and if by reason of strength they be fourscore 
years, yet is their strength labour and sorrow; for it 
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from us. Like as a father hath mercy upon his chil- 
dren, so the Lord hath mercy upon them that fear 
him. For he knoweth our frame; he remjembereth 
that we are dust. As for man, his days are as grass ; 
as the flower of the field, so he flourisheth. For the 
wind passeth over it, and it is gone; and the place 
thereof shall know it no more. But the lovingkind- 
ness of the Lord is from everlasting to everlasting 
upon them that fear him, and his righteousness unto 
children's children, to such as keep his covenant, and 
to those that remember his precepts to do them. The 
Lord hath established his throne in the heavens; and 
his kingdom ruleth over all. Bless the Lord, ye his 
angels: ye mighty in strength, that fulfil his word, 
hearkening unto the voice of his word. Bless the 
Lord, all ye his hosts ; ye ministers of his, that do his 
will. Bless the Lord, all ye his works, in all places of 
his dominion : bless the Lord, O my soul. 

Proverbs xxxi. 10-31. 

A woman of worth who can find? For her price 
is far above rubies. The heart of her husband trusteth 
in her; and he shall have no lack of gain. She doeth 
him good and not evil all the days of her life. She 
seeketh wool and flax, and worketh willingly with her 
hands. She is like the merchant-ships ; she bringeth 
her food from afar. She riseth also while it is yet 
night, and setteth forth provision for her household, 
and their portion for her maidens. She considereth 
a field, and buyeth it : with the fruit of her hands she 
planteth a vineyard. She girdeth her loins with 
strength, and maketh strong her arms. She perceiveth 
that her earnings are good : her lamp goeth not out by 
night. She putteth her hands to the distaff, and her 
hands hold the spindle. She stretcheth out her hand 
to the poor; yea, she putteth forth her hands to the 
needy. She is not afraid of the snow for her house- 
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Stretched out unceasingly in the night, my soul re- 
fuseth to be comforted. I think of God and am dis- 
quieted; I complain and my spirit is overwhelmed. 
Thou boldest mine eyes with watching, I am so 
troubled I cannot speak. I call to remembrance my 
song in the night: I commune with mine own heart, 
and my spirit maketh diligent search. Will the Lord 
cast me off for ever? And will he be favorable no 
more? Is his mercy quite gone for ever? Doth his 
promise fail now for all time? Hath God forgotten 
to be gracious, hath he in anger shut up his tender 
mercies? But I say all this in my infirmity. Let 
me only call to mind the years when the right hand 
of the Most High was revealed: let me but recall 
the deeds of the Lord, and remember thy wonders 
of old. Let me meditate also upon all thy works, 
and muse upon thy doings: then I perceive thy way, 
O God, is holiness; and who is great like unto thee? 

Psalm ciii. 

Bless the Lord, O my soul; and all that is within 
me bless his holy name. Bless the Lord, O my soul, 
and forget not all his benefits : who f orgiveth all thine 
iniquity ; who healeth all thy diseases : who redeemeth 
thy life from the pit; who crowneth thee with loving- 
kindness and tender mercies : who satisfieth thy mouth 
with good things; so that thy youth is renewed like 
the eagle's. The Lord executeth righteous acts, and 
judgments for all that are oppressed. He made known 
his ways unto Moses, his doings unto the children of 
Israel. The Lord is merciful and gracious, slow to 
anger, and abounding in lovingkindness. He will not 
always contend; neither will he keep his anger for- 
ever. He hath not dealt with us after our sins, nor re- 
quited us after our iniquities. For as the heaven is 
high above the earth, so mighty is his lovingkindness 
over them that fear him. As far as the east is from 
the west, so far hath he removed our transgressions 
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From Psalm xxxix. 

Lord make to to know mine end, and the measure 
of my days, what it is ; let me know how frail I am. 
Behold, thou hast made my days as handbreadths ; and 
my lifetime is as nothing before thee: surely every 
man, though he stand firm, is but a breath. Surely 
as a mere semblance every man walketh to and fro: 
surely they are disquieted for vanity: he heapeth up 
riches and knoweth not who shall gather them. And 
now, Lord, what wait I for? My hope is in thee. 
Hear my prayer, O Lord, and give ear unto my cry; 
hold not thy peace at my tears; for I am a stranger 
with thee, a sojourner, as all my fathers were. O 
spare me, that I may again be glad, before I go hence, 
and be no more. 

From Psalm Ivii. 

Be merciful unto me, O God, be merciful unto me : 
for my soul taketh refuge in Thee. Yea, in the 
shadow of Thy wings will I take refuge until these 
calamities be overpast. I will cry unto God, Most 
High, unto God who performeth all things for me. 
He shall send from heaven and save me, when that 
which would swallow me up doth threaten. God shall 
send forth His mercy and His truth. My heart is 
firm, O God, my heart is firm. I will sing ; yea, I will 
sing praises. Awake, my glory, awake harp and 
psaltery; I will awake the dawn itself. I will give 
thanks unto Thee, O Lord, among the peoples, I will 
sing praises unto Thee among the nations. For Thy 
mercy is great unto the heavens, and Thy truth unto 
the skies. Be Thou exalted, O God, above the heav- 
ens: let Thy glory be above all the earth. 

From Psalm Ixxvii. 

I will cry unto God with my voice, even unto God 
with my voice, and he will give ear unto me. In 
the day of my trouble I seek the Lord, my hand is 



SCRIPTURE READINGS FOR THE HOUSE 

OF MOURNING 

Psalm XV. 

Lord, who shall abide in thy tabernacle? who shall 
dwell in thy holy hill? He that walketh uprightly, 
and worketh righteousness, and speaketh the truth 
in his heart. He that backbiteth not with his tongue, 
nor doeth evil to his neighbor, nor taketh up a re- 
proach against his neighbor. In whose eyes a vile 
person is contemned; but he honoreth them that 
fear the Lord. He that sweareth to his own hurt, 
and changeth not. He that putteth not out his money 
to usury, nor taketh reward against the innocent. He 
that doeth these things shall never be moved. 

From Psalm xxxi. 

In thee, O Lord, do I put my trust; let me never 
be ashamed: deliver me in thy righteousness. Bow 
down thine ear to me; deliver me speedily; for thou 
art my rock and my fortress ; therefore for thy name's 
sake lead me, and guide me. Into thine hand I com- 
mit my spirit: thou hast redeemed me, O Lord God 
of truth. I will be glad and rejoice in thy mercy: 
for thou hast considered my trouble; thou hast 
known my soul in adversities. O how great is thy 
goodness, which thou hast laid up for them that fear 
thee; which thou hast wrought for them that trust in 
thee before the sons of men! O love the Lord, all 
ye his saints: for the Lord preserveth the faithful, 
and plentifully rewardeth the proud doer. Be of 
good courage, and he shall strengthen your heart, all 
ye that hope in the Lord. 
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those who have been called away. To fulfil the 
commandments to thus honor the dead, one should 
forego all else, for their performance outweighs all 
other commandments, even to the study of the Law. 

The sages tell us that when Rabbi was about to 
die, he called for his children. When they appeared 
before him, he said unto them, "Pay great heed to 
honoring your mother, for it is written, 'Honor thy 
father and thy mother.' " 



He who goes to comfort mourners and offers them 
words of consolation, performs towards them an act 
of lovingkindness. He should reason with them, so 
that they shall justify the judgment of their Creator; 
become reconciled to their loss, and not be prostrated 
to excess, for he who prostrates himself to excess, 
because of a loved one who has died, is in danger of 
causing mourning for another. 



It is a religious act of special merit for ten men to 
assemble during the seven days of mourning in order 
to offer prayer and to say Kaddish. 
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implies consolation — you should also be consoled." 
But Rabbi Jochanan answered him : "Is it not enough 
that I have my own private loss that you must re- 
mind me also of Aaron's?" Then came Rabbi Ela- 
zar ben Arach, and sat down before him, and said: 
"Master, let me give you a parable. With what is 
this to be compared? With a man to whom the king 
has entrusted a deposit. Every day the man weeps 
and cries, 'Woe unto me! When 'can I return 
this deposit intact?' So you, my master, had a son 
who had studied the Bible and the oral tradition and 
departed from this world without a sin, and now you 
should find comfort in the fact that you have returned 
that which was deposited with you." Then said Rabbi 
Jochanan: "Elazar, my son, you have consoled me in 
the way that men ought to give consolatiqn." 

(Aboth R. Nathan, ch. xiv. b.) 

It was taught in the name of Rabbi Akiba a man 
should ever accustom himself to say, "All that is done 
by* God is done for a good purpose," and he should 
be ready to accept with love all that may happen to 
him, even as Job said, "Shall we accept the good from 
God and shall we not accept the evil?" for indeed, 
who knows what is for the real good of man and 
what will hurt him? Therefore did Solomon say, 
"Despise not the instruction of the Lord and reject 
not his discipline, for whom the Lord loveth he chas- 
tiseth, even as a father the son in whom he delight- 
eth." All that Heaven decrees for a man he should 
receive with love, for the Providence of God watches 
over him to discipline him for his own welfare. He 
should therefore declare his fate to be just, so that 
even the evil may be converted into good. 

Attendance at funerals and the burial of the dead 
is true lovingkindness towards the living and towards 
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swered, "have they gone to such and such a place, 
but now they will soon come." Then they brought 
him his food, and when he had finished his "Grace," 
she said to him,"Rabbi, I have a question to ask you." 
"Ask it" Then she continued: "Rabbi, some time 
ago someone came and left a deposit with me, and 
now he has come for it. Shall we return it to him or 
not?" "How can you ask that? Must. one not return 
to its owner that which has been left as a deposit?" 
"But." answered she, "I would not return it without 
your knowledge." Then she took him by the hand and 
led him into that chamber, brought him to the bed, re- 
moved the sheets. And when he saw his two sons 
dead, stretched upon the bed, he began to weep, cry- 
ing out, "My sons, my teachers, my teachers" ! Then 
said she to him, "Rabbi Meir, Rabbi did you not say to 
me that we must return to the master that which has 
been deposited with us? The Lord has given and the 
Lord has taken." With this she comforted him, and 
his mind was soothed. 



When the sons of Rabban Jochanan ben Zaccai died 
his pupils came to comfort their master. Rabbi 
Joshua entered and said to him: "May I say some- 
thing to you?" "Speak." Then said Rabbi Joshua, 
"Job had sons and daughters and all of them died in 
one day, yet did he find consolation — ^be you, too, con- 
soled." But Rabbi Jochanan answered: "Is it not 
enough that I have my own private loss, that you must 
remind m-e of Job's?" Then entered Rabbi Jose, and 
sat down before his master, and said to him : "Master, 
may I say something to you?" "Speak." Then said 
Rabbi Jose: "Aaron had two grown sons and they 
died in one day. Yet did Aaron find consolation, 
for we read, 'And Aaron held his peace,' and silence 



*(Midrash Mishle, ch. xxxi.) 
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words of sympathy and kindness, and in this way ac- 
complish much lovingkindness and follow in the way 
of God, for he himself did comfort the orphan, as it is 
written, "And it came to pass after the death of Abra- 
ham that God blessed his son Isaac/' Thus acting, a 
man will afford pleasure to the living and to the dead ; 
he himself, too, will be benefited, for the occasion will 
remind him of his own mortality and move him to 
repent. 

It is wrong to protest against the ways of the Holy 
One, blessed be he, for he is just and righteous, and 
who can say unto him. What doest thou ? We can only 
declare his judgment to be just in all his dealings, and 
to say : The Lord hath given and the Lord hath taken 
away, blessed be the name of the Lord. And he that 
weepeth beyond due measure is even as one that pro- 
tests clamorously against the ways of God, and as one 
who denied the immortality of the soul. Thus is it 
written, "Children are ye unto the Lord your God, ye 
shall not," etc. 

This has been explained by Rabbi Albo : Seeing that 
ye are children unto God and a holy people peculiar 
unto him of all the nations, it is not right for you to 
mourn for the departed beyond due measure. 



They relate that while Rabbi Meir was sitting on 
a Sabbath afternoon in the college and lecturing, his 
two sons died. Thereupon their mother took them 
and laid them upon the bed and spread sheets over 
them. At the conclusion of the Sabbath, Meir re- 
turned from the college and said to her, "Where are 
my two sons?" And she answered, "They went to 
college.'* "But I looked for them in the college and I 
could not see them." Then she gave him the cup 
for the Havdolah blessing, and again he asked, 
"Where are my two sons?" "Many times," she an- 



SAYINGS OF THE SAGES 

During his lifetime a man has three friends, and 
these are his descendants, his money and his good 
deeds. When the time comes in which he must leave 
this world, he calls together his children and his grand- 
children and says to them: "I beg of you, come de- 
liver me from death," but they make answer and say 
to him, "Hast thou not heard that no one can have 
control over the day of death and is it not written, 
*No man can in any wise redeem his brother, nor can 
he give to God redemption money for himself. For 
the ransom of their soul is too costly? Cease troub- 
ling about this, but go in peace, rest upon thy resting 
place and thou shalt rise again for thy lot at the end 
of days, and then shall thy portion be with the pious 
men of the world." When he sees this, he calls in his 
money, and says to it : "Much have I labored for you, 
by day and by night, now I beg of you to deliver me 
from death and save me." But it makes answer: 
"Hast thou not heard, 'Wealth availeth naught in the 
day of anger?'" Then he calls his good deeds and 
says to them: "Come and deliver me from death, 
lay fast hold of me and let me not depart from this 
world, for you, too, have hope through my deliver- 
ance." But they answer him: "Go in peace, for we 
shall indeed precede you, as it is said, 'Thy righteous- 
ness shall go before thee and the glory of the Lord 
shall be thy rearward.' " 

Unto him that goeth to comfort the mourners, the 
Holy One, blessed be he, shall himself extend com- 
fort. Therefore shall a man ever go to fulfill this im- 
portant command to comfort mourners who are over- 
come by sorrow and grief, and to speak unto them 



*{Pirke de Rabbi Eliezer^ ch, xxxiv.) 
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my lower, my false self. O Heavenly Father, give 
me strength to do better. Fill me with a sense of the 
frailty of life, of the danger of delay. Let me begin 
to work for Thee now, to conquer my selfishness, to 
uproot my failings, to be at peace with all men, so 
that I may be at one with Thee. Amen. 
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short, for their work was done ; and their work being 
done, they entered into their eternal rest. They died 
on the Sabbath. 

II 

In the accepted sense of the text, the Psalmist's 
prayer is to know, not the duration, but the frailty of 
life. This is a prayer that we may all repeat: "So 
teach us to number our days that we may get us a 
heart of wisdom/* It is the most momentous petition 
in the whole range of religious literature. To real- 
ize the uncertainty of life is our sorest need — ^not in 
order that we may be miserable, but in order that we 
may more resolutely strive to use life well. What 
we need is the heart of wisdom — the insight to see 
how solemn a thing life is, and how far from solemn 
is the way we live. Not one moment can we call our 
own, yet too often we act as though an eternity were 
ours, in which to undo the past and make our peace 
with Heaven. To-day we are here, to-morrow we shall 
be in the grave. A solemn truth, however trite; 
for never shall it lose its force until it has made man 
understand how foolish, how reckless, how mad he 
is. "What am I doing with my life?" — this is the 
question that this truism must make each of us ask 
himself. I am doing so little with it, and I might do so 
much with it. I might devote it to acts of real help- 
fulness and mercy. I might be a comfort to the sor- 
rowing, strength to the weak, an example to the sinner, 
a source of enlightenment to the ignorant. I might 
live for God and man, Alas, I am living for myself — 



THE BOOK OF LIFE 60 

the study of the Torah is more precious to me than ia 
thousand burnt-offerings which Solomon, thy son, will 
oflfer unto me." (Sabbath, 30.) 

There are solemn truths to be gathered from this 
part of the story. God's blessing to His chosen ones 
is that they shall die on the Sabbath — when their 
life's work is done. David prays that he may die 
after the Sabbath ; but that is impossible, for the good 
man is removed as soon as his mission is completed. 
Then he must make way for his successor. "Let me 
die," David then urges, "on the Eve of the Sabbath." 
But this, too, may not be. The service of God's 
elect is precious in His eyes. They are wanted in the 
world; they cannot be spared. 

The whole moral of the legend is that life is to 
be measured only by its success, in the moral sense. 
Well-spent, it can never be short, though it extend 
over but a few years; wasted, it can never be long 
enough, though it last a century. "It matters not how 
long we live, but how." 

The truth is at once a rebuke and solace. It warns 
those of us of their folly, who are squandering the 
precious heritage of time which God has given them, 
who are staking all for worldly prizes which, even if 
they are secured, must be flung away at the bidding 
of Death. And it comforts those who mourn for their 
beloved, taken from them always too soon. It comr 
forts these sorrowing ones, because it whispers to 
them that God has taken the dead to Himself, that He 
had need of them. "Precious in the eyes of the Lord 
is the death of his pious ones." Their life was not 
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diminishing, one by one, that separated us from the 
grim climax. We should have no heart for work or 
pleasure; life would be a burden, growing heavier 
daily — an unspeakable misery. Or if there were some 
who could be joyous, it would be in a defiant spirit. 
"Let us eat and drink," they would exclaim, "for to- 
morrow we die." "We have so many years before us : 
let us make the most of them. Let us give rein to our 
selfish desires — indulge our base longings to the full. 
A day or two before the end will be time enough 
to arrest our course and to think of repentance." 
There is much procrastination as it is, in beginning 
the real work of life; such a dispensation as we 
are imagining would increase it immeasurably. In 
giving mortals the best chance of realizing the purpose 
for which they exist, by hiding from them the day 
of death, God has given the most signal token of 
His love. 

According to the Talmudic legend, the Psalmist's 
request is answered in a general way. God's Mes- 
senger comes to David with the message: "Thou 
shalt die on the Sabbath." Then David prays: "O 
let me die on the day after the Sabbath." 

"This may not be," answers the Messenger, "for 
Solomon, thy son, will then be king, and the dominion 
of one man may not encroach upon that of another, 
even to a hair's-breadth." 

"Then let me die on the day before the Sabbath," 
prayed David. 

This, too, may not be," answers the Messenger, 
for this one day on which thou wilt be occupied with 
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A FUNERAL ADDRESS* 

Make me, O Lord, to know mine end, and the meas- 
ure of my days, what it is; that I may know how 
frail I am. Psalm xxxix, 4. 

In its literal sense, this is a prayer for enlighten- 
ment concerning the duration of life. The Psalmist 
asks to know when he is to die. The petition, accord- 
ing to the Rabbis, is not granted, and David is gently 
informed that no man may know the time of his end. 

And surely the reply to such a prayer is a merciful 
one. In the fulness of pity it is, that God has hidden 
from mortals the time of their end. We all know that 
we must die, but the certainty does not terrify us. 
We go our way, and do our work, and take the joys 
that oifer, unmoved by the dark shadow that awaits 
us, and to which we advance one step nearer with 
every breath we draw, with every throb of our hearts. 
Nay, we part from our beloved at the grave, and when 
the first fierce shock of separation has subsided, we 
gain peace, and even joy at last, and take up with all 
our old energy and courage the common duties of life. 
What a striking proof of the Divine love is this blessed 
f orgetf ulness ! 

But no less merciful is the provision by which the 
duration of our life is hidden from us. For if we 
could see what the future held in store for us, we 
should never have a happy moment. Our energies 
would be spent in counting the moments continuously 



♦This address may be used at the House of Mourning. 
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accompany us even in death. Thus our sages ex- 
pounded: "When man departs from this life, neither 
his silver nor his gold, nor his jewels nor his pearls 
go with him, but only his good deeds and piety; so 
we read in the book of Proverbs (vi. 22) : 'When 
thou walkest, it shall lead thee ; when thou liest down, 
it shall watch over thee ; and when thou wakest, it shall 
converse with thee/ 'When thou walkest, it shall lead 
thee," means, in this world; 'when thou liest down, it 
shall watch over thee,' that is, in the grave ; 'when thou 
wakest, it shall converse with thee, that is, in the world 
to come." It is for this future life that we have to 
prepare on earth, and therefore, God sends us the visit 
of the Angel of Death, to remind us of this paramount 
duty of our existence here, by turning our gaze ever 
and anon to the unknown land whither we see our be- 
loved, one by one depart. 

And you, friends, who grieve at this dispensation 
which has stricken you, remember and ponder it in 
your hearts that this has always been the world's ex- 
perience. It was always so, and will so continue al- 
ways. Many have drunk of the cup of death, and 
many yet will drink of it. May the Lord comfort and 
console you; blessed be He who sendeth hope and 
solace to the afflicted and the mourning. Amen. 
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for the college of Eternity. As our rabbis taught: 
"This world is like an anteroom to the future world; 
prepare thyself in the anteroom to enter fitly and de- 
corously the hall of reception." 

And it is for this reason, it would seem, that God, 
in His wisdom sends death into the world at such 
varying periods of human life. We see that infants 
and greybeards, those who are young and fresh as 
well as those who are time-tried and time-torn, alike 
receive the summons to leave this life. This is surely 
to remind us how fleeting are the days of mortal man, 
how soon and how unexpectedly the strength and rigor 
of youth even, may fall and fade, and it is to urge us 
that the work of reconciliation and union with God 
in the spirit of piety and devout service of our Maker, 
should be by no means delayed or deferred. And so 
Rabbi Eleazar used to teach: "Repent just one day 
before thy death," and when his disciples asked him: 
"Do we then know the day of death?" he replied forci- 
bly: "Therefore repent today and every day." 

It is, therefore, evident that there is nothing better 
or more desirable for a man to do in this life, than to 
practise those deeds of love and beneficence which 
will enable his spirit to return unto its divine Author, 
pure and undefiled as when given to him, and with 
a record of piety as a testimonial of its earthly activity. 
"The spirit returns to God who gave it"; therefore 
give it back as He gave it. Let us not, therefore, cleave 
to things which are worldly, and, which in the end, are 
of no value to us, as we leave them behind. Far dif- 
ferent are knowledge,* virtue and good works, which 
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adversity we say: "Praised be the righteous Judge!" 
Thus it was that the sore-tried Job exclaimed, when 
the tidings of the death of all his children were brought 
to him: "The Lord giveth, the Lord taketh again, 
blessed be the name of the Lord!" 

The Talmud further recommends that men should 
accustom themselves to say on every event befalling 
them, whether good or evil : "All that the Lord doeth, 
is well done." 

We should school ourselves to bear every dispen- 
sation that betides us, with fortitude and equanimity, 
and use Job's expressive argument: "Shall we receive 
the good from the hand of the Almighty, and not re- 
ceive the evil?" And indeed, who of us can tell what 
is for our good, and what is actually harmful ? How 
often do we see men exulting over what they consider 
a piece of good fortune, which eventually turns out 
to be quite the reverse; and on the other hand, very 
frequently, an apparently great trouble proves to be 
a blessing in disguise, a source of happiness and ad- 
vantage. Therefore, nothing coming from the hands 
of God should be adjudged forthwith and decidedly 
as a misfortune; no, not even the death of our near 
and dear ones. 

Death in itself Is no evil; it simply introduces us 
to a new, and we believe, a better world, and at the 
same time is beneficial in admonishing the survivors 
to turn their thoughts more frequently and steadfast- 
ly to the great Hereafter, and prepare themselves for 
it by the performance of good and noble deeds in life. 
This world is but a preparatory school, a primary class, 



A MEDITATION FOR THE HOUSE 

OF MOURNING 

The following Meditation may be read in the House 
of Mourning, if found desirable, in place of the 'Hearnr 
i^g/' p. 46. 

That highest and most sacred command of our Law, 
to "love the Lord/' can be said to be quite fulfilled, 
only when we give praise to God in hours of tribula- 
tion as well as in times of joy, and devoutly acknow- 
ledge His wisdom in the presence of death and mis- 
fortune. It was thus our Sages of the Talmud taught 
"It is man's duty to give thanks to God even in dis- 
tress, as were it a benefaction he is experiencing, for 
that is the true fulfilment of the command, 'and thou 
shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with 
all thy soul, and with all thy might/ " "To love the 
Lord with all thy heart," means with every impulse 
and emotion of thy heart; "with all thy soul," signi- 
fies, to love Him even when such devotion endangers 
life by entailing persecution ; and "with all thy might," 
has a two-fold meaning: — first, with all thy property, 
being ready to sacrifice fortune and possessions, if 
needs be, for the sake of the love thou bearest to thy 
Maker; and secondly, that thou shouldst thank Him 
for every "measure" of fortune, good or ill, that He 
metes out to thee. 

On joyous occasions we say: "Praised be He who is 
good and doeth good!" On sorrowful events and in 
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KADDISH D* RABBONON 

After the ^'learning," Kaddish d' Rabbonon is said: 

Reader — Magnified and sanctified be his great name 
in the world which he hath created according to his 
will. May he establish his kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the 
house of Israel, even speedily and at a near time, and 
say ye. Amen. 

Cong, and Reader. — Let his great name be blessed 
for ever and to all eternity. 

Reader. — Blessed, praised and glorified, exalted, ex- 
tolled, and honored, magnified and lauded be the 
name of the Holy One, blessed be he; though he be 
high above all the blessings and hymns, praises and 
consplations, which are uttered in the world; and say 
ye. Amen. 

Unto Israel, and unto the Rabbis, and unto their 
disciples, and unto all the disciples of their disciples, 
and unto all who engage in the study of the Law, in 
this or in any other place, unto them and unto you be 
abundant peace, grace, lovingkindness, mercy, long life, 
ample sustenance and salvation from the Father who 
is in heaven, and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and a 
happy life for us and for all Israel ; and say ye. Amen. 

He who maketh peace in his high places, may he in 
his mercy make peace for us and for all Israel; and 
say ye, Amen. 
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After the "learning," Kaddish d' Rabbonon" is said : 
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verse says: "He who hath pity on the poor, lendeth 
to the Lord ; and He will repay him that which he hath 
given." (Prov. xix, 17.) 

R. Judah said: "If one dies without relations to 
mourn for him, ten men ought always to assemble 
for prayer in the house where he died." 

The verse, "Weep ye not for the dead, neither be- 
moan him" (Jer. xxii, 10), is thus explained by the 
Sages : "Weep not for the dead to excess and bemoan 
him not inordinately. Three days are sufficient for 
weeping, seven days for mourning, and thirty days to 
abstain from cutting their hair and beard. After this, 
would we mourn still longer, God says to us: *You 
do not love the departed more than I.' " 

Rabbi Chananya, the son of Akashya, said. The 
Holy One, blessed be he, was pleased to make Israel 
worthy ; wherefore he gave them a. copious Torah and 
many commandments, as it is said. It pleased the Lord, 
for his righteousness' sake, to magnify the Torah and 
make it honourable (Isaiah xlii. 21). 

After the "learning" Kaddish d' Rabbonon is said: 
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upon the name of the Lord." (Ps. cxvi, 3-4.) And 
the Sages say that it can be deduced f ronx the verse : 
"The Lord gave, and the Lord hath taken away ; bles- 
sed be the name of the Lord." (Job, i, 21.) R* Hunah 
taught in the name of Rab (some attribute the say- 
ing to R. Akiba), A man should always accustom him- 
self to say: "All that God doeth is well done." 

R. Menachem, the son of R. Jose thus explains the 
Scriptural verse: "For the commandment is a lantp 
and the law is light." (Prov. xvi, 23.) Scripture com- 
pares the commandments to a lamp and the Torah to 
light; to teach us that just as a lamp only gives light 
while it is burning, so do God's commandments pro- 
tect us only when we fulfil them. The Torah, how- 
ever, is compared to Light, which shines perpetually, 
and, like light, protects us at all times. As it is writ- 
ten: "When thou walkest, it shall lead thee; when 
thou sleepest, it shall watch over thee ; and when thou 
awakest, it shall talk with thee." (Prov. vi, 22.) 
When thou walkest" — that is to say, in this life. 
When thou sleepest" — the sleep of death, "and when 
thou awakest" — in the life to conle. 

R. Meir thus expounds the verse of Scripture : "It 
is better to go to the house of mourning than to go to 
the house of feasting: for that is the end of all men, 
and the living will take it to heart." (Eccles. vii, 2.) 
What will the living there take to heart? — the fact of 
his own mortality ; that as he now mourns for others, 
others will mourn for him; as he provides for the 
burial of others, carrying them to the grave and fol- 
lowing them to their last resting-place, others will do 
the same for him. 

R. Abba said in the name of R. Judah: He who 
sees a funeral pass and does not join the proces- 
sion, to him the verse applies : "He who mocketh the 
poor blasphemeth his Maker." (Prov. xvii, 5.) But 
of him who accompanies the dead to the grave, the 
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••LEARNING" IN THE HOUSE OF MOURNING 

// is customary in some houses of mourning, after 
the Service has been read, to read Haggadic selec- 
tions from the Talmud or the Sages, after which Kad- 
dish d'Rabhonon is recited, A few such passages 
are here appended: 

The Sages say : One ought always to bless God for 
evil as well as for the good ; as it is said : "And thou 
shalt love the Lord thy God with all thy heart, with 
all thy soul, and with all thy might." (Deut. vi, 3.) 
"With all thy heart" — this signifies with both thy in- 
clinations, thy good inclination and thy evil inclina- 
tion. "With all thy soul" — that is to say even though 
He take thy life. "And with all thy might"— this 
means, with all thy wordly substance. Others explain 
the words "with all thy might" to mean, that we should 
be thankful to the extent of our might, whatever 
measure of fortune God vouchsafes unto us. What 
blessing should he say ? For the good, he says : "Bles- 
sed be he who is good and doeth good !" And in mis- 
fortune ht. should say : "Blessed be the true Judge !" 
And he should bear every dispensation of Providence 
with joyous fortitude. From what verses of Script- 
ure can these things be derived? R. bar Bar-Chana 
in the name of R. Jochanan deduces it from the verse : 
"In God will I praise his word: in the Lx)rd will I 
praise his word." (Psalms Ivi, 11.)* 

R. Abuha derives it from the verse: "I will sing 
(to God) for lovingkindness as well as for justice; 
unto thee, O Lord, will I sing praises." (Ps. ci, i.) 
R. Tanchum deduces it from the verse: "When I 
lift up the cup of salvation, I call upon the name of 
the Lord; when I found trouble and sorrow, I called 



♦"Elohim" is interpreted as the God of Justice, "Adonoi" 
SIS the God of Mercy. 
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O Lord and King, who art full of compassion, in 
whose hand is the soul of every living thing and the 
breath of all flesh, who killest and makest alive who 
bringest ^own to the grave and bringest up again, re- 
ceive, we beseech thee, in thy great lovingkindness the 

soul of who hath been gathered unto his (her) 

people. Have mercy upon him (her) ; pardon all his 
(her) transgressions, for there is not a righteous man 
upon earth, who doeth good and sinneth not Remem- 
ber unto him (her) the righteousness which he (she) 
wrought, and let his (her) reward be with him (her) 
and his (her) recompense before him (her). O shel- 
ter his (her) soul in the shadow of thy wings. Make 
known to him (her) the path of life : in thy presence 
is fulness of joy; at thy right hand are pleasures for 
evermore. Vouchsafe unto him (her) of the abound- 
ing happiness that is treasured up for the righteous, 
as it is written. Oh how great is thy goodness, which 
thou hast laid up for them that fear thee, which thou 
hast wrought for them that trust in thee before the 
children of men ! 

O Lord, who healest the broken-hearted and bindest 
up their wounds, grant thy consolation unto the 
mourners: put into- their hearts the fear and love of 
thee, that they may serve thee with a perfect heart, 
and let their latter end be peace. Amen. 
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who after them take pleasure in their speech, (Selah.) 
Like sheep they are laid in the grave; death shall be 
their shepherd: but the upright shall have dominion 
over them in the morning ; and their form shall be for 
the grave to consume, that there be no habitation for 
it. But God will redeem my soul from the grasp of 
the grave: for he will receive me. (Selah.) Be not 
thou afraid when a man becometh rich, when the glory 
of his house is increased: for at his death he shall 
carry nothing away ; his glory shall not descend after 
him. Though while he lived he blessed his soul, and 
though men praise thee that thou doest well unto thy- 
self, he shall go to the generation of his fathers, who 
shall never see the light. Man that is in glory, but 
without understanding, is like the beasts that perish. 

After the Psalm, the Mourners' Kaddish is said: 

In addition to the above, other appropriate Psalms, such as 
Psalm XV., xxxi., xxxix., Ivii., Ixxvii., xc, xci., ciii; or such 
passages as Proverbs xxxi. 10 — 31, should be read in the 
House of Mourning, See pp. 68-73. 
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After the Psalm, the Mourners' Kaddish is said: 

In addition to the above, other appropriate Psalms, such as 
Psalms XV., xxxi., xxxix., Ivii., Ixxvii., xc, xci., ciii; or such 
passages as Proverbs xxxi. 10 — 31, should be read in the 
House of Mourning, See pp. 68-73. 



PRAYER IN THE HOUSE OF MOURNING 

After the ordinary Daily Service, the following 
Psalm (xlix.) is read in the House of the Mourner, 
On those days on which Tachanun is not said, Psalm 

xyi,p. 32^ is substituted for Psalm xlix. 

« 

Psalm xlix. For the Chief Musician. A Psalm of the Sons 

of Korah. 

Hear this, all ye peoples; give ear, all ye inhabi- 
tants of the world : both low and high, rich and poor, 
together. My mouth shall speak wisdom ; and the . 
meditation of my heart shall be of understanding. I 
will incline mine ear to a- parable : I will open my 
dark saying to the lyre. Wherefore should I fear in 
the days of evil, when the iniquity of them that would 
supplant me compasseth me about, even of them that 
trust in their wealth, and boast themselves in the mul- 
titude of their riches? None of them can by any means 
redeem his brother, nor give to God a ransom for him 
(for the redemption of their soul is costly, and must 
be let alone for ever) : that he should still live always, 
that he should not see the pit. For he will see that 
wise men die, the fool and the brutish together per- 
ish, and leave their wealth to others. Their inward 
thought is, that their houses shall continue for ever, 
and their dwelling places to all generations ; they call 
their lands after their own names. But man that is 
in glory abideth not : he is like the beasts that perish. 
This is the way of them that are foolish and of those 
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After the ordinary Daily Service, the following 
Psalm, (xlix), is read in the House of a Mourner. 
On those days on which Tachanun is not said. Psalm 
xviyp. i2, is substituted for Psalm xlix. 
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O God of mercy, who dwellest on high, grant the 
undisturbed peace of Thy Divine Presence that is 
reserved for the good and pure, whose light shall 

shine as the brightness of heaven, to the soul of 

who has departed this life, and in memory of whom 
we offer charity. Father of Mercy, shelter him (her) 
under the shadow of Thy wings, and may his (her) 
soul be bound up in the bundle of life. The Lord is 
his (her) portion. May he (she) rest in peace on 
his (her) bed, and let us say. Amen. 



On leaving the Burial Ground, those present form 
themselves into two rows through which the mourn- 
ers pass, and the following is said: 



May God comfort thee (you) with all the mourn- 
ers of Zion, and Jerusalem. 
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&pnp ni'?57tt3 nrat^n ''B33 bv wia: nmitt 

• • I"TT • • 

^^'l3^ "inra (aa^ip^ na^j^) toblj?'? "^t^nt;^ 

D^tt'?ip'? rais ir\D^ cn^rip:) ^tttid^ D'-ttn^in 
•"■I caQotj^j) iritttt^j riK D'^nn "in^s -iinn 

• • • • • • • 

On leaving the Burial Ground, those present form 
themselves into two rows through which the mourn- 
ers pass, and the following is said: 

\'?5>^ ^^p '?Iina (Dsnx) "^iniK Dm-; Dips? 



THE MOURNERS* KADDISH 

Mourner: — Magnified and sanctified be his great 
name in the world which he hath created according to 
his will. May he establish his kingdom during your 
life and during your days, and during the life of all 
the house of Israel, even speedily and at a near time, 
and say ye, Amen. 

Cong, and Mourner, — Let his great name be blessed 
for ever and to all eternity. 

Mourner. — Blessed, praised and glorified, exalted, 
extolled and honored, magnified and lauded be the 
name of the Holy One, blessed be he; though he be 
high above all the blessings and hymns, praises and 
consolations, which are uttered in the world; and say 
ye. Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life 
for us and for all Israel ; and say ye. Amen. 

He who maketh peace in his high places, may he 

make peace for us and for all Israel; and say ye. 

Amen. 
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THE MOURNERS* KADDISH 

• ••• • • !•• • 

tis"'*n3 I'nnisbo t'^'^'i f^nij^na Kns-n 

!-:• TT":- •• t: • •• 7 : ••- : I •• : 

I •' T : • : 'IT 

: K'obr ''tt'?v'?i d'?^'? 

t-:t " I X ; -t: 

donn''i nKBn:T nao^^i '^>nari'»i»r.«<r»«-5. 

.•Ttttf^ "^ippo:^ '^./'3?w "i??o:] Ht?3o:] 

Kpiir^^H^ «/'5?^ ♦Kin -^inil K^TIp^ 

Ktt^r3n''ttK*i KDonji Krinats^n )itm^^ 

t:t:It*t: t tv:v: t t : : \ t t • : 



• -: T-: !• T- tt: ••: 
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35 THE BOOK OF LIFE 

Thou, O Lord, art mighty for ever, thou quickenest 
the dead, thou art mighty to save. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, 
quickenest the dead with, great mercy, supportest the 
falling, healest the sick, loosest the bound, and keepest 
thy faith to them that sleep in the dust. Who is like 
unto thee. Lord of mighty acts, and who resembleth 
thee, O King, who killest and quickenest, and causest 
salvation to spring forth? 

Yea, faithful art thou to quicken the dead. 

When the coffin is lowered into the grave, the fol- 
lowing is said: 

May he (she) come to his (her) place in peace. 

All those who were present at the Interment wash 
their hands, and say: 

He will destroy death for ever; and the Lord God 
will wipe away tears from off all faces ; and the rebuke 
of his people shall he take away from off all the earth : 
for the Lord hath spoken it. 
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nri» d^ntt ,i«rio /n»$ dbip^maanriK 
♦d''!?in KBini td^^f 13 "^ttld ♦d''5i d'^iann? 

• T T T v: ••! : • -: • - 

Whenjhe coffin is lowered into the grave,. the fol- 
lowing is said: 

All those who were present at the Interment wash 
their hands, and say: 

■bs bs?^ ^^dp itej? ngim ♦ d''3B-'?3 brtt 



33 THE BOOK OF LIFE 

Psalm xvi. Michtam of David. 

Guard me, O God, for in thee do I take refuge. I 
say unto the Lord, Thou art my lord : I have no good 
beyond thee. As for the saints that are in the earth, 
they are the noble ones in whom is all my delight. 
Their sorrows will be multiplied that have gotten unto 
themselves another god : their drink offerings of blood 
will I not pour out, nor take their names upon my lips. 
The lord is the portion of mine inheritance and of my 
cup : thou maintainest my lot. The lines are fallen unto 
me in pleasant places ; yea, I have a delightsome herit- 
age. I will bless the Lord, who hath given me counsel : 
yea, my reins admonish me in the night seasons. I 
have set the Lord always before me: because he is at 
my right hand, I shall not be moved. Therefore my 
heart rejoiceth and my glory is glad: my flesh also 
will dwell in safety. For thou wilt not abandon my 
soul to the grave : neither wilt thou suffer thy loving 
one to see the pit. Thou wilt make known to me the 
path of life: in thy presence is fulness of joy; at thy 
right hand are pleasures for evermore. 

Those who have not visited the Burial Ground 
for thirty days, say the follozving: 

Blessed be the Lord our God, King of the universe, 
who formed you in judgment, who nourished and sus- 
tained you in judgment, who brought death on you in 
judgment, who knoweth the number of you all in judg- 
ment, and will hereafter restore you to life in judg- 
ment. Blessed art thou, O Lord, who quickenest the 
dead. 
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qs WT^' ^^ "J^^t^ *rrh dripc). 

''^rrb^ 'yi^hfi^p y^^r^m aV^S'?^ 

: •'riB^-by a^-to^n^ k^^"'?^'! ♦b'^o i=.T3p3 
d^^nb rb^ia ^iin iiriV/pisj "pV^I'?;; 
•^tiSKrb^ n^§t^ r)bqr»]K ♦D^vii V^*??? 

mh'^^ ♦ "^"^^^^ ''t£^s3 a'Trn-iib •'3 : nan'? 

I •• • : • • : - -: - • - v t 

vip ♦Dvn n^ik •'jrnin :nrit£> niKn'? •^i^^on 

"iv i: • • • : MVT V T : 

Those who have not visited the Burial Ground 
for thirty days, say the following: 

-T V T T 't Ivv •* •••: t: t -» I t 

n-'iam ♦tna dsriK Ssbai in ♦t^'is dsri^t 
T^irj ♦pa dp^3 ^gptt rini ♦j"'?? ta^^i^ 

!TD9 ♦;: nrii? "^n^ :p?3 dsru^D?'?'! "i\Tp5^ 



31 THE BOOK OF LIFE 

Blessed be the true Judge, who killeth and maketh 
alive. Blessed be he, for his judgment is true, and 
his eye discerneth all things, and he awardeth unto 
man his reckoning and his sentence, and all must ren- 
der acknowledgment unto him. We know, O Lord, 
that thy judgment is righteous: thou art justified when 
thou speakest, and pure when thou judgest, and it is 
not for us to murmur at thy method of judging; just 
art thou, O Lord, and righteous are thy judgments. 
O true and righteous judge! Blessed be the true 
judge, all whose judgments are righteous and true. 
The soul of every living thing is in thy hand; thy 
right hand is full of righteousness. Have mercy upon 
the remnant of the flock of thy hand, and say unto the 
angel, Stay thy hand. Thou art great in counsel and 
mighty in deed ; thine eyes are open upon all the ways 
of the children of men, to give unto every one accord- 
ing to his ways, and according to the fruit of his 
doings. To declare that the Lord is upright ; he is my 
Rock, and there is no unrighteousness in him. The 
Lord gave, and the Lord hath taken away; blessed be 
the name of the Lord. And he, being merciful, for- 
giveth iniquity and destroyeth not : yea, many a time 
he turneth his anger away, and doth not stir up all 
his wrath. 
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n;rrk'?|i ♦lb pcirfT© ♦TO: cs'?? n^^ ik 

I T V- : • •• vv:t I-- I t v: • 
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♦np*? ''•'I ♦Tn3 '''' :ia nn'?ir-x'?i niat /'• nt^^ 

Itt t- I -t t: tit:- : • t: tt 

^b^ lis? nes'' Din^i Kim nnnia •«'' dc^ ^T 

: I T •• - ; - s I T : t: •• • : 

nnan-b| n** v; t^"?! ♦ifi^ i3''t;^ri^ .'^9^^^ ♦n"'t:it^: 



THE BURIAL SERVICE 

On those day\s on which Tachanun is not said, 
Psalm, xvi, is read instead of the following: 

The Rock, his work is perfect, for all his ways are 
judgment: a God of faithfulness and without iniquity, 
just and right is he. The Rock, perfect in every work, 
who can say unto him. What workest thou? He 
ruleth below and above; he killeth and maketh alive: 
he bringeth down to the grave, and bringeth up again. 
The Rock, perfect in every deed, who can say unto 
him, What doest thou? O thou who speakest and 
doest, of thy grace deal kindly with us, and for the 
sake of him who was bound like a lamb, O hearken 
and do. Just in all thy ways art thou, O perfect Rock, 
slow to anger and full of compassion. Spare and 
have pity upon parents and children, for thine. Lord, 
is forgiveness and compassion. Just art thou, O Lord, 
in killing and in making alive, in whose hand is the 
charge of all spirits; far be it from thee to blot out 
our remembrance: O let thine eyes mercifully regard 
us, for thine. Lord, is compassion and forgiveness. If 
a man live a year or a thousand years, what profiteth 
it him? He shall be as though he had not been 



On those days on which Tachanun is not said, 
Psalm, xvi, is read instead of the following:* 

^K .tDBtt^a V5-ii-bD "'S ♦ibre con ^istg 
D-'ttn niatn :x«in ^e^'^i p'-'ix ♦^ir r><"i ^i^^ 
^"h&n ♦bran-no if? ^ax'^-^tt ♦bre-b^a 

• — ""2* "" -I* -I t: 

biKtJ^ Tnitt .ri»ntt^ iT'iaia ♦briaai nisa? 

• • • I • t I • 

r^K ^ok''-''» ♦ntrj7)a-b5a d'-an ^ixn :brn 

T •• - • V ": " T 2 • T - -IT" 

♦ntrrn ^h Dsn non ♦ntrpi ^axrr ♦ntrrn-ntt 
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T\T^ p^'i Jfi^aiTDrn. nimbDii \Ti)^ ^ ••a 
-bs inpB "TiTa ^e^K ♦ni'^nnbi iT'onb ••'' 
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K|-1^t^^ ♦nimpb iMinpi "^i*? nb'^bn .ninn 
in^'-^lV •'s ♦nimp9*ir>i a^aqn^ ^i^s? 



Mf fAe burial of infants less than thirty days old, this 
prayer is not used. 
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THE FUNERAL 

On the arrival of the funeral at the burial ground, 
the coffin is placed upon a bier and the following 
prayers recited: 

While the coffin is being carried to the grave, the 
following Psalm is read: 

Psalm xci. 

He that dwelleth in the shelter of the Most High 
abideth under the shadow of the Almighty. I say 
of the Lord, he is my refuge and my fortress; my 
God, in whom I trust. — For he shall deliver thee from 
the snare of the fowler, and from the noisome pes- 
tilence. He shall cover thee with his pinions, and 
under his wings shalt thou take refuge : his truth shall 
be a shield and a buckler. Thou shalt not be afraid 
of the terror by night, nor of the arrow that flieth by 
day; of the pestilence that walketh in darkness, nor 
of the plague that ravageth at noonday. A thousand 
may fall at thy side, and ten thousand at thy right 
hand; it shall not come nigh unto thee. Only with 
thine eyes shalt thou look on, and see the retribution 
of the wicked. — For thou, O Lord, art my refuge. — 
Thou hast made the Most High thy dwelling place; 
there shall no evil befall thee, neither shall any scourge 
come nigh thy tent. For he shall give his angels 
charge over thee, to keep thee in all thy ways. They 
shall bear thee upon their hands, lest thou strike thy 
foot against a stone. Thou shalt tread upon the lion 
and the adder: upon the young lion and the serpent 
shalt thou trample. — Because he hath set his love upon 
me therefore will I deliver him : I will set him on high, 
because he knoweth my name. When he calleth upon 
me, I will answer him ; I will be with him in trouble : 
I will deliver him and honor him. With length of 
days will I satisfy him, and will let him see my salva- 
tion 
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THE FUNERAL 

On the arrival of the funeral at the burial ground, 
the coffin is placed upon a bier, and the following 
prayer recited: 

While the coffin is being carried to the grave, the 
following Psalm is read: 

^iai< : pibn*' '^'^ bsca Vfh:j ^rioa re^'» 
'stD'' in^^a : win ^ana tt^ip"" riBia •^ib'-sf 
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25 THE BOOK OF LIFE 

When the cap is put on the head of the deceased, 
the following is said: 

And he put the mitre upon his head. 

The body is mom clothed with the shrouds. 

When the corpse is put into the coffin the following 
is said: 

May he (she) go to his (her) appointed place in 
peace. 
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When the cap is put on the head of the deceased, 
the following is said: 



• < • • • • 14 



The body is now clothed with the shrouds. 

When the corpse is put into the coffin the following 
is said: 



A 



23 THE BOOK OF LIFE 

this commandment of lovingkindness and truth be 
established to me and .to all my household, that our 
lives may be prolonged to a good old age in happiness 
and contentment. May happiness and lovingkindness 
follow me all the days of my life, that I may dwell 
in the house of the Lord for ever. Amen. 



The humane duty of washing and shrouding the 
dead should be performed with all propriety and rev- 
erence. The washing should not be commenced until 
all the shrouds are ready. The body {even of an in- 
fant) must not be handled by a single person, but 
should be attended by two or three. 

When the deceased is divested of his shirt, the fol- 
lowing is said: 

And he shall strip off his garments, and put on other 
clothes, and take the ashes without the camp, unto a 
clean place. 

While the water is being poured on the corpse, the 
following is said: 

And he poured of the anointing oil upon the head 
of Aaron, and he anointed him to sanctify him. For 
on this day shall atonement be made for you to cleanse 
you; from all your sins shall ye be clean before the 
Lord. And I will sprinkle pure water upon you, and 
you shall be clean. From all your impurities and from 
all your defilements will I cleanse you. And you shall 
be holy, even as I, the Lord, am holy, 

PURIFICATION, PURIFICATION, PURIFICATION. 
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The humane duty of washing and shrouding the 
dead should be performed with all propriety and rev- 
erence. . . The washing should not he commenced until 
all the shrouds are ready. The body {even of an in- 
fant) must not be handled by a single person, but 
should be attended by two or three. 

When the deceased is divested of his shirt, the fol- 
lowing is said: 

K'^acrn ♦annx D'^n^a tt^abi vn:3 n^ att^ei 

While the water is being poured on the corpse, the 
following is said: 

Ttel? a^bs "115", TO ai*5 "3 :iiiSlpb iniK 

• • • • • •! • 

• ■• "^T* IT • • T* •• • • •• •• ■■ • •• • •* 

>*t« 'A* •• • • ••• 

• *\* ••• •■•• 

n'^tnp an''^•n :aanK ^naK aa-'bi'pa baa^ 

: •''' ''3K e^np ••a 

T2 •-: It ^ 
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WASHING AND SHROUDING THE DEAD* 

Before commencing their duties, those engaged in 
attending the dead say the following prayer: 

O Lord God of lovingkindness and mercy, all whose 
ways are lovingkindness and truth, and whose law is 
one of lovingkindness and truth, Thou hast created 
the world in lovingkindness and truth, and dost deal 
with thy creatures in lovingkindness and truth. Thou 
hast commanded us to engage in works of lovingkind- 
ness and truth, and to bury the dead in lovingkindness 
and truth. May it be Thy will, O Lord my God, to 
strengthen me in the performance of this, my divine 
work of washing, clothing and burying the dead, that 
I may perform it in lovingkindness and truth. Keep 
me from stumbling in the work of my hands, and may 
the promise be fulfilled in me: "No evil shall befall 
the righteous" — for who can understand his errors? 
Keep me from evil and harm, that the words may be 
fulfilled in me: "He who observes the Command- 
ment shall experience no evil." May the reward of 



For the laws of washing and shrouding the dead, see 
Appendix, pages 9 and 13. 
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WASHING AND SHROUDING THE DEAD* 

Before commencing their duties, those engaged in 
attending the dead say the following prayer: 

J IV : TV • -: -T : viv " •• v:t: tt 

T ITT vv:v viv T\ I: T : vv:v vivi 

•Ti'-nv^a-Dr ^nsntti ♦nttxi inm Dbipn 
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For the laws of washing and shrouding the dead, see* 
Appendix, pages 9 and 13. 
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19 THE BOOK OF LIFE 



D\ibK I bx r*" nixa n^bai isb spy rr'S 

• • *• • t • • • I • 

: - viv -: • • I viT tI:*- v • t: 

:iri53 ^br\ anin3t5?tt-br ima: abv^ Kto'' 

J I** T • • ' • T T 

T T T V : TJ- T T • 

O house of Jacob, come ye, and let us walk in the 
light of the Lord. The Omnipotent, Eternal, God hath 
spoken, and proclaimed to the earth from the rising 
of the sun to the going down thereof. He shalt enter 
into peace; they shall rest upon their beds, each one 
that walketh in his uprightness. For dust thou art 
and to dust shalt thou return. 



Having placed the corpse upon the floor, some straw 
or a pillow is to be laid under the head; the hands and 
feet are to be laid in a straight position and the body 
covered with a black cloth or a sheet, A lighted candle 
is to be placed at the head, and the feet should be 
tozvards the door. The corpse should not be left alone, 
so that someane is always at hand to give immediate 
aid should any sign of life appear. 

All who are directly occupied with the preparations 
for the funeral are exempt from saying the ritual 
prayers and from all ceremonial duties, while thus 
occupied. So are all the relatives of the deceased 
prior to the interment. The latter should abstain from 
eating meat and drinking wine till after the funeral. 
They should not take their meals at one table with 
their families, but eat separately. They are permitted 
to go out and attend to everything requisite for the 
funeral. 
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After life has becomes extinct, the body must be 
left untouched for about eight minutes. A feather 
is then laid upon the upper lip, and when it is per- 
ceived that the breath has entirely left the body, the 
bystanders make a rent in one of their garments and 
say:* 

vv:t I-- IT Iviv I" v: t: t- I t 

h^ astt^tt T'5*]1"'?? **? *h^^ ^^^^ "TlSt'tl 

Blessed art thou, O Lord our God, King of the 
Universe, the true judge. The Rock, his work is per- 
fect, for all his ways are judgment: a God of faithful- 
ness and without iniquity, just and right is he. And 
thy righteousness shall go before thee; the glory of 
the Lord shall be thy rearward. Thou shalt lie down 
in peace and sleep in peace, until the Comforter come, 
who shall proclaim peace. 

The eyes of the deceased are now closed and the 
chin bound up in order that the mouth may keep 
closed when rigor mortis sets in. The corpse is left 
undisturbed for about an hour after death. It is now 
placed upon the floor, and the following verses are 
repeated: 

*For the laws of K'reah, see Appendix, page 6. 



17 THE BOOK OF LIFE 

Having blessed all of his children, he says: 

: r'n^n sips ahb i5Ti sp5?!i 

The angel who hath redeemed me from all evil bless 
the lads; and let my name be named on them, and 
the name of my fathers Abraham and Isaac and Jacob; 
and let them grow into a multitude in the midst of 
the earth. 

When it is seen that life is departing, those assents 
hied at the bedside stand in such a position that they 
can see the face of the dying person, and the following 
verses are solemnly repeated: 

VT T ^ I I : • t: It t tz Iviv t: 

{To be said three times.) 

The Lord reigneth ; the Lord hath reigned ; the Lord 
shall reign for ever and ever. {To be said three times.) 

V T T : z " : -IT 

{To be said three times.) 

Blessed be his name, whose glorious kingdom is for 
ever and ever. {To be said three times.) 

• V: T TZ 

{To be said seven times.) 
The Lord he is God. {To be said seven times.) 

Hear, O Israel : the Lord is our God, the Lord is one. 



BLESSING OF THE CHILDREN 

The poweuoj the admonition of a dying parent is 
great, and the remembrance of a dying parent's re- 
quest will impart moral strength to every man in the 
hour of trial and temptation. The pious parent will 
therefore solemnly exhort his children prior to his 
decease, "That they take heed to their way and walk 
before God in truth, with all their heart and with all 
their soul" (I Kings', ii, 4.) He will also be mindful 
to impart a last blessing to his children. 

After washing his hands, he places them on the 
head of each of his children and says the following: 

••«•••• • 1^ • •• • • ••• I • • • 

• •• •••• ••'• • 

tnxbi bvn •T^'i rntrs D^1bK '?iiatr« 

T- : -^ T It I • TT : • v: !•• • : 
liv*« TT T : -^T liv::*2 t : I:ivt2 

T i: •• T2 HV •• TT T 2 T • tIiV\ • 

mn T\'S'^'\ ma^sn rvn niir nin vhv nroi 

-I X * T2T""I T2""l TT TT: 

T : - :•: - 1- - i t 1 t •• 

God make thee as Ephraim and Manasseh. 
God make thee as Sarah, Rebekah, Rachel and Leah. 

The Lord bless thee, and keep thee : the Lord make 
his face to shine upon thee, and be gracious unto 
thee: the Lord turn his face unto thee, and give thee 
peace. May the spirit of the Lord rest upon thee, 
the spirit of wisdom and understanding, the spirit of 
counsel and might, the spirit of knowledge and of the 
fear of the Lord. 
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CONFESSION ON A DEATH BED 

Should the patient be seriously ill, yje should en- 
deavor to turn his thoughts towards the possibility of 
non-recovery and to the duty of making his peace 
with God by confession of sinfulness and sincere 
contrition. At the same time, we should imbue 
him with hopefulness and confidence and trustful 
resignation to the will of God whatever it may be. 

The following Confession is to be repeated with 
the dying by someone present: 

I acknowledge unto thee, O Lord my God and God 
of my fathers, that both my cure and my death are in 
thy hands. May it be thy will to send me a perfect 
healing. Yet if my death be fully determined by thee, 
I will in love accept it at thy hand. O may my death 
be an atonement for all the sins, iniquities and trans- 
gressions of which I have been guilty against thee. 
Vouchsafe unto me of the abounding happiness that 
is treasured up for the righteous. Make known to 
me the path of lif e : in thy presence is fulness of joy ; 
at thy right hand are pleasures for evermore. 

Thou who art the father of the fatherless and judge 
of the widow, protect my beloved kindred with whose 
soul my own is knit. Into thy hand I commend my 
spirit; thou hast redeemed me, O Lord God of truth. 
Amen, and Amen! 
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Should the patient be seriously ill, we should en- 
deavor to turn his thoughts towards the possibility of 
non-recovery and to the duty of making his peace 
with God by confession of sinfulness and sincere con- 
trition. At the same time, we should imbue him 
with hopefulness and confidence, and trustful resig- 
nation to the will of God, whatever it may be. 

The following confession is to be repeated with the 
dying by someone present: 

••ntoK ^1bx^ ^1bK '•■' ^'^^th ••jk mitt 

llVT : • I T • : I IVT2 • T • • T : V 

pnr nbs man dki .mobt rwsn •'JKannttr 

I Tv:v: T T viT - • : t •• : - t : '\"j : • v 

mss TiiT'tt ^'^n1 .r\sn»:2 'TiTtt isnpK "rtiartt 

T T - • T • • 2 T -: - : I 2T • IVlT V I : • •• 

"•mirtt^i TiKSDntt^ a^'re^Bi nain w)xm bs br 

• TT V 2 • IT T V • T 2 "2- • T ': T 

I y - -.. . -,..-. liYT 2 • 2 I- T V 2 

nintttr pair d^»n nnk ■•amim D\Tnatb 

J n3f.j '?ij''tt''3 nitt''v5 ^';;f n|$ 
-511,7 nr^ lA? ♦nutt^x mi caw'si^ ' 
"H-iia :at^B33 mitt^p *'tt>B3 -its^x d^'n.Tn 

I 2T2 T 2- 2 T l2 * 2" V "2 -172- 

: taxi pK ♦nioK b^ ''"' tiik rr^ns Tni tdbk 

M«T2 i'T VV2 •• T2 • T I*T • I • 2 " 
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13 THE BOOK OF LIFE 

the physician that he may cure my wound, so that my 
health may spring forth speedily. Hear my prayer, 
prolong my life, let me complete my years in happi- 
ness, that I may be enabled to serve thee and keep 
thy statutes with a perfect heart. Give me under- 
standing to know that this bitter trial hath come 
upon me for my welfare, so that I may not despise 
thy chastening nor weary of thy reproof. 

O God of forgiveness, who art gracious and merci- 
ful, slow to anger and abounding in lovingkindness, 
I confess unto thee with a broken and contrite heart 
that I have sinned, and have done that which is evil 
in thy sight. Behold, I repent me of my evil way, 
and return unto thee with perfect repentante. Help 
me, O God of my salvation, that I may not again turn 
unto folly, but walk before thee in truth and upright- 
ness. Rejoice the soul of thy servant, for unto thee, 

Lord, do I lift up my soul. Heal me. O Lord, and 

1 shall be healed, save me, and I shall be saved, for 
thou art my praise. Amen, and Amen! 
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• : •!•.•• •••:•: •• t t • I t ^ z 

I-I-: • •:- - : v " -:- -t - -t 

3^? "^lIpB ^iio^bi '^jOT^? ito?^ "^six 

: |ripK-'?K '?iTOfi?i -TiiDiia-n^ D«^^-b«] 
-am D''B« "inx dinm Tisn nin'''?D nibK 
•'s nsnai ^latj^i aba '?i''3Bb •'jk niiia .^on 

• ••••• T** ••• I !•• X * • •• •• ••■•• 

br •'nam nsn : ••iT'trr Ti'^rra pirn TiKtsn 

•^•:t Jivt: t**: t : • x: •! t 

iivT : I- - : V : x : • : t : • : • •••••: 

Jiv** • liv : " •••I*/ -!•• - • T : *.•*.•:*.• 

♦nrehKi ''3!?''t£^irT kb^ki •'•' "^a^Bn :«trK •'u^bj '''' 

Ti**T*; •!•• • **t**:t: t't : x v • :- x: 

!•• X ; i •• X XIX • X * 2 



PRAYER TO BE SAID BY A SICK PERSON 

Psalm xxiii. A Psalm of David. 

The Lord is my shepherd; I shall not want. He 
maketh me to lie down in green pastures: he leadeth 
me beside the still waters. He restoreth my soul: 
he guideth me in tl^ie paths of righteousness for his 
name's sake. Yea, though I walk through the valley 
of the shadow of death, I will fear no evil; for thou 
art with me: thy rod and thy staff, they comfort me. 
Thou preparest a table before me in the presence of 
mine enemies: thou hast anointed my head with oil; 
my cup runneth over. Surely happiness and loving- 
kindness will follow me all the days of my life; and 
I shall dwell in the house of the Lord for length of 
days. 

A prayer of the afflicted when he fainteth, and 
poureth out his complaint before the Lord. Hear 
my prayer, O Lord, and let my cry come Unto thee. 
Hide not thy face from me in the day of my dis- 
tress; incline thine ear unto me; in the day when 
I call answer me speedily. I beseech thee, O Lord, 
Healer of all flesh, have mercy upon me, and support 
me in thy grace upon my bed of sickness, for I am 
weak. Send me and all who are sick among thy 
children relief and cure. Assuage my pain, and renew 
my youth as the eagle's. Vouchsafe wisdom unto 
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9 THE BOOK OF LIFE 

The following Scriptural verses are said on enter- 
ing a sick-room: 

And tne Lord will take away from thee all sick- 
ness; and he will put none of the evil diseases of 
Egypt, which thou knowest, upon thee, but will lay 
them upon all them that hate thee. (Deut.,vii, 13.) 
And he said. If thou wilt diligently hearken to the 
voice of the Lord thy God, arid wilt do that which is 
right in his eyes, and wilt give ear to his command- 
ments, and keep all his statutes, I will put none of 
the diseases upon thee, which I have put upon the 
Egyptians; for I am the Lord that healeth thee. 
(Exod., XV, 26.) He createth the fruit of the lips: 
Peace, peace to him that is far off and to him that 
is near, saith the Lord, and I will heal him. (Isaiah, 
Ivii, 19.) 



On leaving the sick-room, say: 

May God send thee a speedy and perfect cure, 
with all the sick of his people Israel! 



On the Sabbath or a Festival, say: 

It is the Sabbath (Festival), and one may not 
engage in sorrowful prayer. May thy cure be near, 
with that of all the sick in Israel! 
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The following Scriptural verses are said on entering 
a sick-room: 

h^^ Djn j^' *?I3 Dtt^t?; Kb rip; ^^k a^rp 
ni'tt^i m^P^ rim!i] n^?n rrr? ^p] 
dTiBtr i''3 xnia : ttKBh *''' ''3K ^s rhv d*'te?K 

•ITT : • •• liv : t: •-: • Iivt • t 

On leaving the sick-room, say: 

b:D nv n^iniaa rv^b^ hkibi '?i^ rth^: dt^n 

'^T • t" : • T •• : T : I : ; • •• 

: bifn^ Iter ''bin *i«e^ 

••t:* -•• -; 

On <Af Sabbath or a Festival, say: 

nynp n^iani piribo («^" ^'^^ °^') Kin riac^ 
: bKnt^** •'bin nxc^ dr Kab 



THE BOOK OF LIFE 



ON VISITING THE SICK 

The visitation of the sick has ever been consid- 
ered an act of the deepest piety in Israel, '*It is one 
of the things^' says the Mishnah, "the fruit of which 
one enjoy\s in this life, and which likewise finds its 
reward in the life to come!' (Peak, Ch. 1.) It is an 
act of lovingkindness that can he exhibited to rich 
and poor alike; and well have our Sages remarked, 
that ''he who visits the sick, exemplifies in his life a 
true imitation of the attributes of God," (Sotah, 14.) 
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Prayers in the Cemetery 


- 


At the Grave of 


a Father 


- 


At the Grave of 


a Mother - 


- 


At the Grave of 


a Husband or 


Wife 


At the Grave of 


a Child - 


- 


At the Grave of 


a Brother or 


Sister 
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PREFACE 

In issuing a new edition of THE BOOK OF LIFE, 
adapted to the needs of American Israel, the Pub- 
lishers have taken the opportunity of including sev- 
eral features not incorporated in any other published 
edition of this work. They have thereby made ac- 
cessible in a single volume much important material, 
thus enhancing its value as a practical handbook for 
the purpose for which it was intended. Their thanks 
are cordially tendered to the Rev. Dr. F. DeSola 
Mendes, for permission to use material contained 
in the "Jewish Home Prayer Book," and to Mrs. J. 
Mayor Asher for similar permission in the case of 
"Evening Prayers for the House of Mourning," edited 
by the late Rev. Dr. Joseph Mayor Asher. 



L 



ANDOfER- Harvard 
Theological Ubrart 

OCT 30 1918 

HARVARD 

Divinity School 



lii^.i'S^L. 



Copyright, 1915, by 

BLOCH PUBLISHING COMPANY 

New York 



D^^nn nsD 



THE 1 



BOOK OF LIFE 

SERVICES AND CEREMONIES 

OBSERVED AT THE 

DEATH BED, 

HOUSE OF MOURNING 

AND CEMETERY 

TOGETHER WITH 

PRAYERS ON VISITING the GRAVES 



WITH AN APPENDIX CONTAINING THE 

Laws, Rites and Ceremonies 

CONCERNING THE DYING AND THE 
DEAD, AND THE USAGES OF MOURNING 



ARRANGED BY 

Rev. Dr. BARNETT A. ELZAS 




NEW YORK 

BLOCH PUBLISHING COMPANY 

*'Tht JewUh 3ook Concern" 

1915 



H 



UUttCT I? ^^0^ 

^^ 7 




